nPeAnor

3AKOH

O NOTBPHUBAHKY CIMTOPA3YMA O 3AJMY
U3MEBY KFW, ®DPAHK®YPT HA MAJHU U
PENYBJIMKE CPBUJE KOJY 3ACTYNA BITIAOA
PENYBJIUKE CPBUJE OENYJYHU NMPEKO U
NYTEM MMHUCTAPCTBA ®UHAHCUJA 3A
NMPOJEKAT ,,EHEPIFETCKA E®UKACHOCT Y
OBJEKTUMA JABHE HAMEHE, ®A3A III”

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym o 3ajmy uamehy KfW, ®pankdypt Ha MajHn un
Penybnuke Cpbuje kojy 3actyna Bnaga Penybnuke Cpbuje genyjyhu npeko n nytem
MwuHucTapcTBa bmHaHcuja 3a npojekat ,EHepreTcka edpukacHocCT y objekTnma jaBHe
HameHe, dasa llI”, koju je noTnmucaH 27. oktobpa 2023. roguHe y OpaHkdypTy Ha
MajHn n Beorpagy, y opurmHany Ha eHrreckoM jesuky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o 3ajmy namehy KfW, ®paHkdypTt Ha Majun n Penybnuke
Cpbuje «kojy 3actyna Bnaga Penybnuke Cpbuje penyjyhm npeko u nytem
MwuHuctapcTBa duHaHcuja 3a npojekat ,EHepreTcka ecoumkacHoCT y objekTuma jaBHe
HameHe, casa lIlI”, y opurmHany Ha eHrneckoMm jesviky u y npeBody Ha CPMCKW je3nk
rnacu:
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PREAMBLE

The basis for this loan agreement between KfW and the Borrower ("Loan
Agreement") is the Summary Record of the Negotiations on Development
Cooperation between the Government of the Federal Republic of Germany and the
Government of the Republic of Serbia held in Berlin on 19/20 November 2019.

KW will refinance the Loan granted in accordance with the conditions of this Loan
Agreement with interest subsidies from low-interest budget funds provided by the
Federal Republic of Germany for projects that meet development-policy eligibility
criteria. The terms and conditions of the Loan comply with the OECD requirements
applicable on the date of signing of the Loan Agreement for recognition as Official
Development Assistance (ODA).

To complement the funds provided hereunder, (i) the European Commission has
made available additional funds under the Western Balkan Investment Framework
(“WBIF”) through KfW, (ii) the Delegation of the European Union to the Republic of
Serbia through KfW has made available additional funds under the Instrument of Pre-
accession Assistance (“IPA”) in Serbia and (iii) the Federal Republic of Germany has
made available additional funds for accompanying measures. Therefore, KfW and
the Borrower intend to enter into (i) a separate grant agreement in an amount of up to
EUR 21,500,000 for the partial financing of the Project (as defined below) (the “WBIF
Grant Agreement”), (ii) a separate grant agreement in an amount of up to EUR
4,186,915.89 for the partial financing of the Project (the “IPA Grant Agreement”) and
(i) and a separate grant agreement in an amount of up to EUR 2,000,000 for the
financing of expert services related to the Project (the “Grant Agreement”).

On this basis and under the condition that the Federal Republic of Germany extends
a guarantee for the Loan, KfW will grant a Loan in accordance with the terms and
conditions of this Loan Agreement.



1. Loan

1.1 Amount. KfW will extend to the Borrower a Loan not exceeding a total of
EUR 50,000,000.00 ("Loan")
(In words: fifty million Euro).

1.2 Purpose. The Borrower shall channel the Loan in full to selected

municipalities (the “Project-Executing Agencies” and each a “Project-Executing
Agency”) in accordance with the conditions set forth in Article 2. The Borrower shall
ensure that each Project-Executing Agency will use the Loan exclusively for financing
measures to promote energy transition in public buildings and associated measures
("Project"). The Borrower, in this respect represented by the Ministry for Public
Investments, acting as the Project coordinating agency (the "Project Coordinating
Agency”), and KfW will determine the details of the Project and the supplies and
services to be financed from the Loan by a separate agreement ("Separate
Agreement”).

1.3 Taxes, charges, customs duties. Taxes and other public charges owed by the
Borrower as well as customs duties will not be financed from the Loan. In addition to
the foregoing, the goods and services imported into the Republic of Serbia for the
Project shall be exempted from customs fees and the trade of goods, services, and
equipment for the Project shall be exempted from value added tax.

2. Channelling of the Loan

2.1 Channelling of the Loan to the Project-Executing Agencies. The Borrower
shall channel the Loan in full to the Project-Executing Agencies as a non-repayable
grant under separate channelling agreements (the “Municipal Contracts”) and to be
entered between the Borrower, represented by the Project Coordinating Agency, and
the relevant Project-Executing Agencies. It is hereby understood that payments in
connection with the Municipal Contracts shall be made directly to the respective
contractors which have been selected in accordance with the provisions set out in
this Loan Agreement and in the Separate Agreement.



2.2 Certified translation. Prior to the first disbursement of the Loan, the
Borrower, through the Project Coordinating Agency, shall furnish to KfW a certified
English translation of all Municipal Contracts entered into prior to the first
disbursement of the Loan (the “First Disbursement Municipal Contracts”).
Provided that the Borrower, represented by the Project Coordinating Agency, and a
Project-Executing Agency has entered into a Municipal Contract other than the First
Disbursement Municipal Contracts, the Borrower, through the Project Coordinating
Agency, shall furnish to KfW a copy of such Municipal Contract prior to any further
disbursement of the Loan.

2.3 No liability of the Project-Executing Agencies. The channelling of the Loan
shall not constitute any liability of the Project-Executing Agencies to KfW for any
payment obligations under this Loan Agreement.

3. Disbursement

3.1 Requesting disbursements. As soon as all conditions precedent to
disbursement pursuant to Article 3.3 (Conditions precedent to disbursement) hereof
are fulfilled, KfW will disburse the Loan in accordance with the progress of the Project
and upon request of the Borrower, in this respect represented by the Project
Coordinating Agency, which request is irrevocable. Disbursements will be made in
accordance with the Disbursement Schedule contained in Annex 1 (Disbursement
Schedule) to this Loan Agreement. KfW will make disbursements only up to the
maximum amounts determined for each disbursement period specified in Annex 1.
To the extent the Borrower, in this respect represented by the Project Coordinating
Agency, requests disbursement of lower amounts within any such period the
undisbursed amounts may be requested in any of the next ensuing periods. With the
exception of the last disbursement, KfW is not obligated to make disbursements of
less than EUR 300,000.00.

3.2 Deadline for requesting disbursements. KfW has the right to refuse to make
disbursements after 30 June 2030. KfW and the Borrower may agree on an
extension of this deadline in writing by way of an exchange of letters.

3.3 Conditions precedent to disbursement. KfW is obligated to make
disbursements under this Loan Agreement only if the following conditions precedent
have been fulfilled in a manner satisfactory to KfW in form and substance:



b)

d)

f)

g)

The Borrower will have demonstrated to the satisfaction of KfwW, by
presenting a legal opinion the content of which is essentially in
conformity with the specimen in Annex 2 (Form of Legal Opinion of the
Ministry of Justice of the Republic of Serbia) hereof and by presenting
certified copies (each with an official translation into the language of
this Loan Agreement) of all documents to which such legal opinion
refers, that the Loan Agreement is legally effective and enforceable
and, in particular, that

(i) the Borrower has met all requirements under its
constitutional law and other applicable legal provisions for
the valid assumption of all its obligations under this Loan
Agreement, and

(i) KfW is exempted from all taxes on income from interest
earnings and all levies, commissions and similar costs in the
Republic of Serbia when granting the Loan;

KfW is in possession of an original of this Loan Agreement and the
Separate Agreement, each signed with legally binding force;

the specimen signatures mentioned in Article 13.1 (Representation of
the Borrower) hereof have been received by Kfw;

the guarantee from the Federal Republic of Germany mentioned in
Article 8 (Guarantee from the Federal Republic of Germany) is in force
and effect without any restriction. KfwW will inform the Borrower once
such guarantee is in full force and effect. The form of confirmation
letter to be provided by KfW is attached as Annex 3 to this Loan
Agreement;

the Borrower has paid the Management Fee set forth in Article 4.2
(Management Fee) hereof;

no reason for termination has occurred, nor has an incident occurred
that would become a cause for termination by notification or expiration
or ascertainment or fulfilment of a condition (potential reason for

termination);

no extraordinary circumstances have arisen that preclude or seriously
jeopardise the implementation, the operation, or the purpose of the



Project, or the performance of the payment obligations assumed by
the Borrower under this Loan Agreement; and

h) KfwW has received a certified English translation of the First
Disbursement Municipal Contracts in accordance with Article 2.2
hereof prior to the first disbursement and a copy of any further
Municipal Contracts in accordance with Article 2.2 hereof prior to any
further disbursements.

KfW has the right prior to any disbursement from the Loan to demand such further
documents and evidence as it deems necessary at its discretion (acting reasonably
in accordance with regulations and policies applicable to KW and/or international
banking practise) to ascertain the conditions precedent for disbursement specified in
this section.

3.4 Details of the disbursement procedure. The Borrower, in this respect
represented by the Project Coordinating Agency, and KfW will determine the details
of the disbursement procedure by the Separate Agreement and, in particular, the
evidence that has to be furnished by the Borrower documenting that the requested
Loan amounts are being used for the agreed purpose.

3.5 Right to cancel disbursements. Subject to the fulfilment of its obligations
under Article 11 (Special obligations) hereof the Borrower may waive the
disbursement of undisbursed Loan amounts with the prior consent of KW against
payment of a Non-Utilisation Fee pursuant to and as defined in Article 3.6 (Non-
Utilisation Fee) hereof.

3.6 Non-Utilisation Fee. If the Borrower cancels the disbursement of a Loan
amount for which an interest rate has already been determined pursuant to Article
3.5 (Right to cancel disbursements) hereof, or if such Loan amount is not disbursed
at all or is not disbursed by the deadline stated in Article 3.2 (Deadline for requesting
disbursements) hereof, the Borrower will promptly pay to KW upon its request such
amount as is necessary to compensate KfW for any losses, expenses or costs
incurred by KfW as a result of the non-disbursement of the Loan amount ("Non-
Utilisation Fee"), unless such non-disbursement constitutes a breach of this Loan
Agreement by KfW. KfW will calculate the amount of the Non-Utilisation Fee and
communicate it to the Borrower. The Non-Utilisation Fee shall be determined as if no



interest subsidies had been provided by the Federal Republic of Germany for the

Project.
4. Fees
4.1 Commitment Fee. The Borrower will pay a non-refundable commitment fee

of 0.25 % per annum ("Commitment Fee") on undisbursed Loan amounts.

The Commitment Fee is due for payment semi-annually in arrears on 30 June and 30
December of each year, for the first time on 30 December 2024, but no earlier than
on the respective date following the day on which this Loan Agreement enters into
force and effect pursuant to Article 15.10 (Entry into force and effect) hereof.

The Commitment Fee will be charged if applicable with retroactive effect for the
period beginning twelve months after the signing of this Loan Agreement and lasting
until the date of disbursement of the Loan in full or, if applicable, until the date of
definitive termination of disbursements from the Loan.

4.2 Management Fee. The Borrower will pay KfW a non-refundable one-time
lump-sum management fee of 0.5 % of the Loan amount stated in Article 1.1
(Amount) hereof ("Management Fee").

The Management Fee is payable on the earliest of the following two dates: (i) before
the first disbursement or (ii) after six months have elapsed since the signing of this
Loan Agreement by KfW or after one month has elapsed since the entry into force
and effect of this Loan Agreement (whichever of the dates stated under (ii) occurs
later). The Management Fee is due for payment as soon as this Loan Agreement has
been signed irrespective of whether the Loan is disbursed in full or only in part or at
all.

5. Interest
5.1 Fixed Interest Rate set upon disbursement of the Loan.

a) Interest rate. The Borrower will pay interest on each disbursed Loan
amount at a rate ("Fixed Interest Rate") determined by KfW within
two Banking Days (as defined in Article 15.1 (Banking Day) hereof)
prior to the disbursement of the respective Loan amount and which will
be composed of:



b)
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() The swap rate determined on the basis of Reuters page
"ICAPEURQ" or, if this page does not contain the
necessary details or is not accessible, on Bloomberg page
"ICAE" (or on a following page replacing the Reuters or
Bloomberg pages stated above). If both pages fail to contain
the necessary data or are irretrievable, KW will determine
this rate on the basis of its effective funding costs in the euro
capital market for maturities that match the respective fixed
interest periods as closely as possible,

(i)  plus a margin of 0.60 % per annum that takes into account
the grant funds made available by the Government of the
Federal Republic of Germany.

If the interest rate calculated in accordance with the foregoing falls
below 0 % per annum, the Fixed Interest Rate will be 0 % per annum.

The Fixed Interest Rate thus determined will apply until the last
repayment instalment has been received in accordance with the
repayment schedule set out in Article 6.1 (Repayment schedule)
hereof.

Consolidation. If more than one disbursement is made from the Loan
KfW will consolidate the interest rates fixed for each Loan amount into
a single interest rate after each disbursement. This consolidated Fixed
Interest Rate will correspond to the weighted average of the individual
interest rates, rounded down to 1/10,000 of one percentage point if the
first omitted decimal is lower than 5 or rounded up to 1/10,000 of one
percentage point if the first omitted decimal is equal to or greater than
5, and will be the basis for further calculation of interest from the date
of each disbursement to the next disbursement. After full disbursement
of the Loan the average interest rate thus determined will apply until
the last repayment instalment has been received in accordance with
the repayment schedule set out in Article 6.1 (Repayment schedule)
hereof.

Notification of the interest rate. KW will notify to the Borrower the
Fixed Interest Rate set pursuant to Article 5.1 a) (Interest rate) hereof
without delay after it has been fixed. KW will notify to the Borrower the
interest rate consolidated pursuant to Article 5.1 b) (Consolidation)
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hereof prior to the next ensuing Payment Date (as defined in Article
5.3 (Payment Dates) hereof).

5.2 Interest calculation. Interest on a disbursed Loan amount will be charged
from the date (exclusively) on which the respective Loan amount is disbursed from
the Loan account held with KfW for the Borrower until the date (inclusively) on which
the respective repayments are credited to KfW's account specified in Article 7.3
(Account number, time of crediting) hereof. Interest will be calculated in accordance
with Article 7.1 (Calculation) hereof.

5.3 Payment Dates. Interest will be due in arrears for payment on the dates
specified below (each a "Payment Date"):

a) prior to the due date of the first repayment instalment, on 30 June and
30 December of each year, but no earlier than on the Payment Date
following the day on which this Loan Agreement enters into force and
effect pursuant to Article 15.10 (Entry into force and effect) hereof;

b) on the due date of the first repayment instalment pursuant to Article
6.1 (Repayment schedule) hereof together with such instalment;

c) thereafter on the due dates of the repayment instalments pursuant to
Article 6.1 (Repayment schedule) hereof.

Repayment and prepayment

6.1 Repayment schedule. The Borrower will repay the Loan as follows:

Repayment
Instalment | Due Date Instalment

1 30 Dec 2028 2,380,000.00 [ EUR

2 30 Jun 2029 2,381,000.00 [ EUR

3 30 Dec 2029 2,381,000.00 [ EUR

4 30 Jun 2030 2,381,000.00 [ EUR

5 30 Dec 2030 2,381,000.00 [ EUR

6 30 Jun 2031 2,381,000.00 [ EUR

7 30 Dec 2031 2,381,000.00 [ EUR

8 30 Jun 2032 2,381,000.00 [ EUR

9 30 Dec 2032 2,381,000.00 [ EUR

10 30 Jun 2033 2,381,000.00 [ EUR
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11 30 Dec 2033 2,381,000.00 | EUR
12 30 Jun 2034 2,381,000.00 | EUR
13 30 Dec 2034 2,381,000.00 | EUR
14 30 Jun 2035 2,381,000.00 | EUR
15 30 Dec 2035 2,381,000.00 | EUR
16 30 Jun 2036 2,381,000.00 | EUR
17 30 Dec 2036 2,381,000.00 | EUR
18 30 Jun 2037 2,381,000.00 | EUR
19 30 Dec 2037 2,381,000.00 | EUR
20 30 Jun 2038 2,381,000.00 | EUR
21 30 Dec 2038 2,381,000.00 | EUR

This Repayment Schedule may be adjusted from time to time in accordance with
Article 6.5 (Revised payment schedule).

6.2 Undisbursed Loan amounts. Undisbursed Loan amounts will be offset
against the respective last repayment instalment due pursuant to the repayment
schedule set forth in Article 6.1 (Repayment schedule) hereof unless KfW at its own
discretion, after prior consultation with the Borrower, chooses another offsetting
alternative in individual cases.

6.3 Repayments in case of incomplete disbursement. If a repayment instalment
is due before the Loan has been disbursed in full, this will not affect the repayment
schedule pursuant to Article 6.1 (Repayment schedule) hereof as long as the
repayment instalment due under the repayment schedule is lower than the Loan
amount disbursed and not yet repaid ("Outstanding Loan Amount"). If the
repayment instalment due in accordance with Article 6.1 (Repayment schedule)
hereof exceeds the Outstanding Loan Amount, such repayment instalment will be
reduced to the level of the Outstanding Loan Amount and the difference will be
allocated evenly to the repayment instalments still outstanding. In computing the
Outstanding Loan Amount KfW reserves the right to consider disbursements from the
Loan that are made within a period of 45 or fewer days before a Payment Date to
determine the Outstanding Loan Amount only for the next ensuing Payment Date.

6.4 Prepayment. The following will apply to prepayments:

a) Right to prepayment. Subject to the following paragraphs 6.4 b)
(Notification) to 6.4 e) (Offsetting) hereof, the Borrower has the right to
repay Loan amounts before the scheduled due date if this prepayment



b)

d)

e)
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is at least in the amount of a repayment instalment pursuant to Article
6.1 (Repayment schedule) hereof.

Notification. Prepayment of a Loan amount pursuant to Article 6.4 a)
(Right to prepayment) hereof is subject to notification of the
prepayment by the Borrower to KfW no later than on the fifteenth
Banking Day prior to the intended prepayment date. Such notice is
irrevocable; it must specify the date and the amount of the prepayment
and obligates the Borrower to pay to KfW the stated amount on the
stated date.

Prepayment Fee. If the Borrower prepays a fixed interest Loan
amount, the Borrower will immediately pay to KiwW on demand such
amount as is necessary to compensate for any losses, expenses or
costs incurred by KfW as a result of such prepayment (the
"Prepayment Fee"). KfW will determine the amount of the
Prepayment Fee and communicate it to the Borrower. The
Prepayment Fee shall be determined as if no interest subsidies had
been provided by the Federal Republic of Germany for the Project. At
the request of the Borrower KfW will provide the Borrower with an
indication of the amount of the Prepayment Fee prior to the required
irrevocable notification of the repayment pursuant to Article 6.4 b)
(Notification) hereof.

Amounts due. Together with the prepayment pursuant to Article 6.4 a)
(Right to prepayment) hereof, the Borrower will pay the following
amounts:

(i) any Prepayment Fee due as a result of the prepayment
pursuant to Article 6.4 c) (Prepayment Fee) hereof; and

(i) all interest accrued on the prepaid Loan amount and any
other payments still outstanding under this Loan Agreement
that have accrued until the date of the prepayment.

Offsetting. Article 6.2 (Undisbursed Loan amounts) hereof will apply
mutatis mutandis to the offsetting of prepayments.
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6.5 Revised repayment schedule. In case of any application pursuant to Article
6.3 (Repayments in case of incomplete disbursement) or Article 6.4 (Prepayment),
KfW shall send the Borrower a revised repayment schedule which shall form an
integral part of this Loan Agreement and replace any repayment schedule applicable
at the time of such replacement after the last disbursement under the Loan by KfWw.

7. Calculations and payments in general

7.1 Calculation. Interest, the Commitment Fee, default interest pursuant to
Article 7.5 (Default interest) hereof, lump-sum compensation payments for overdue
amounts pursuant to Article 7.6 (Lump-sum compensation) hereof, Non-Ultilisation
Fee and Prepayment Fee will be calculated on the basis of a 360-day year with thirty-
day months.

7.2 Due date. If a payment to be made in connection with this Loan Agreement
falls due on a date that is not a Banking Day, the Borrower must make such payment
on the following Banking Day. If the following Banking Day falls within the next
calendar month, such payment must be made on the last Banking Day of the current
calendar month.

7.3 Account number, time of crediting. The Borrower will be released from its
payment obligations in connection with this Loan Agreement if and to the extent that
the respective amounts have been credited to KfW at its free disposal without any
deductions in euros and no later than at 10.00 a.m. in Frankfurt am Main, Federal
Republic of Germany, to KfW's account in Frankfurt am Main, Federal Republic of
Germany, number IBAN DE92 5002 0400 3122 3012 32, stating the due date as an
additional reference ("Ref. YYYYMMDD").

7.4 Counterclaims of the Borrower. The Borrower is not entitled to assert any
rights of retention or set-off or comparable rights against payment obligations under
this Loan Agreement unless such rights are recognised by declaratory judgment or
are not being contested by KfW.

7.5 Default interest. If any repayment instalments or prepayments pursuant to
Article 6.4 (Prepayment) hereof are not at the disposal of KW when due, KW may
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without prior reminder charge default interest at the rate of 200 basis points above
the interest rate per annum set out in Article 5 (Interest) hereof for the period
beginning on the due date and ending on the date on which such payments are
credited to the account of KW specified in Article 7.3 (Account number, time of
crediting) hereof. Such default interest must be paid immediately upon KfW's first
demand.

7.6 Lump-sum compensation. KW may without prior reminder request lump-
sum compensation on overdue amounts (with the exception of the repayment
instalments and prepayments mentioned in Article 7.5 (Default interest) hereof) from
the due date until the date of payment at a rate of 200 basis points above the Fixed
Interest Rate per annum pursuant to Article 5 (Interest) hereof. The lump-sum
compensation must be paid immediately upon KfW's first demand. The Borrower is
free to demonstrate that no damages have occurred or that the damages were less
than the lump-sum compensation.

7.7 Offsetting. KfW has the right to offset payments received against payments
due under this Loan Agreement.

7.8 Calculations made by KfW. Absent manifest errors, the values calculated by
KfW and calculations performed by KW of amounts due in connection with this Loan
Agreement constitute prima-facie evidence (Anscheinsbeweis).

8. Guarantee from the Federal Republic of Germany

KfW will have payment claims under this Loan Agreement guaranteed by the Federal
Republic of Germany prior to the first disbursement.

9. lllegality

If, in any applicable jurisdiction, it becomes unlawful for KfW to perform any
of its obligations as contemplated by this Loan Agreement or to fund or
maintain the Loan, upon KfW notifying the Borrower

a) the commitment of KfW will be immediately cancelled, and
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b)  the Borrower shall repay the Loan in full on the date specified by KfwW
in the notice delivered to the Borrower (being no earlier than the last
day of any applicable grace period permitted by law).

For the avoidance of doubt, any cancellation hereunder will be subject to
Article 3.6 (Non-Utilisation Fee) and any repayment of the Loan hereunder
constitutes a prepayment and will be subject to the provisions set out in
Article 6.4 c) (Prepayment Fee) and d) (Amounts due).

10. Costs and public charges

10.1 No deductions or withholdings. The Borrower will make all payments under
this Loan Agreement without any deductions for taxes, other public charges or other
costs. In the event that the Borrower is obligated by law or for other reasons to make
any such deductions or withholdings on payments, the payments made by the
Borrower will increase by such amount as necessary for KfW to receive in full the
amounts due under this Loan Agreement after deduction of taxes and charges.

10.2 Costs. The Borrower will bear all costs and expenses accruing in connection
with the disbursement and repayment of the Loan, in particular remittance and
transfer costs (including conversion fees), as well as all costs and expenses accruing
in connection with the maintenance or enforcement of this Loan Agreement and of
any other document related to this Loan Agreement as well as of all rights resulting
therefrom.

10.3 Taxes and other charges. The Borrower will bear all taxes and other public
charges accruing outside the Federal Republic of Germany in connection with the
conclusion and execution of this Loan Agreement. If KW advances such taxes or
charges, the Borrower will transfer them without delay upon request to KfW's account
specified in Article 7.3 (Account number, time of crediting) hereof or to such other
account as specified by Kfw.

11. Special obligations

111 Project implementation and special information. The Borrower will itself, in
this respect represented by the Project Coordinating Agency, and will ensure that the
Project-Executing Agencies will:



b)

f)

9)

h)
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prepare, implement, operate and maintain the Project in conformity
with sound financial and technical practices, in compliance with
environmental and social standards and substantially in accordance
with the Project conception and the minutes of meeting dated 19 July
2023, agreed upon between the Borrower, the Project Coordinating
Agency and KfW;

assign the preparation and supervision of construction of the Project to
independent, qualified consulting engineers or consultants, and the
implementation of the Project to qualified firms;

at all times comply with the procurement provisions stipulated in the
Separate Agreement including, the respective procurement plan;

ensure the full financing of the Project and furnish to KfW upon its
request evidence proving that the costs not paid from this Loan are
covered,;

keep books and records or have books and records kept that
unequivocally show all costs of goods and services required for the
Project and clearly identify the goods and services financed from this
Loan;

enable KfW and its agents at any time to inspect such books and
records and any and all other documentation relevant to the
implementation and operation of the Project, and to visit the Project
and all the installations related thereto;

furnish to KW any and all such information and records on the Project
and its further progress as KfW may request;

immediately and on its own initiative:

(i) forward to KfW any queries received by the Borrower from
the OECD or its members under the so-called "Agreement
for Untied ODA Credits Transparency" following the award
of the contracts for the supplies and services to be financed
from the Loan and will coordinate the reply to any such
gueries with Kfw, and
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(i) notify KfW of any and all circumstances that preclude or
seriously jeopardise the implementation, the operation or the
purpose of the Project

11.2 Details of Project implementation. The Borrower, in this respect represented
by the Project Coordinating Agency, and KfW will determine the details pertaining to
Article 11.1 (Project implementation and special information) hereof by the Separate
Agreement.

11.3 Compliance Undertaking. The Borrower, in this respect represented by the
Project Coordinating Agency, undertakes to comply at all times with the obligations
set out in the Separate Agreement and will ensure that each Project-Executing
Agency complies at all times with the corresponding obligations set out in the
Separate Agreement (Compliance Covenants).

11.4 Assistance. The Borrower will assist each Project-Executing Agency in
conformity with sound engineering and financial practices in the implementation of
the Project and in the performance of its obligations under the Separate Agreement
and, in particular, grant each Project-Executing Agency any and all permissions
necessary for the implementation of the Project in line with the laws of the Republic
of Serbia.

11.5 Pari passu ranking. The Borrower warrants and represents that its
obligations under this Loan Agreement rank and will be serviced at least pari passu
with all other unsecured and not subordinated payment obligations, and the Borrower
will ensure to the extent permitted by law that this ranking is also assured for all
future unsecured and not subordinated payment obligations.

11.6 Sale of assets. Without KIW'’s prior consent, the Borrower itself will not and
will ensure that the Project-Executing Agencies will not sell any Project assets in their
entirety or parts thereof before repayment of the Loan in full.

12. Termination of the Loan Agreement

12.1.  Reasons for termination. KW may exercise the rights set out in Article 12.2
(Legal consequences of the occurrence of a cause for termination) hereof if a
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circumstance arises that constitutes good cause (Wichtiger Grund). These include, in

particular, the following circumstances:

a)

b)

f)

9)

h)

the Borrower fails to perform payment obligations to KfW when due;

obligations under this Loan Agreement or under the Separate
Agreement as well as any other legally binding additional agreements
to this Loan Agreement are violated,;

this Loan Agreement or any part thereof no longer has a binding effect
upon the Borrower or can no longer be enforced against the Borrower;

any declaration, confirmation, information, representation or warranty
considered by KfW to be essential for the granting and maintaining of
the Loan proves to be false, misleading or incomplete;

other extraordinary circumstances occur which delay or preclude the
performance of obligations under this Loan Agreement;

the Borrower is unable to prove that the Loan amounts have been
used for the stipulated purpose;

the Borrower discontinues its payments to creditors, is insolvent or
commences negotiations with one or more of the Borrower's creditors
on a moratorium, waiver of debts outstanding, deferment of payments
or discontinuation of the debt service; or

an event has occurred based on which KfW has the right to request
the repayment of the grant provided under the WBIF Grant
Agreement, the IPA Grant Agreement or the Grant Agreement or to
suspend disbursements thereunder.

12.2 Legal consequences of the occurrence of a cause for termination. If one of

the events mentioned in Article 12.1 (Reasons for termination) hereof has occurred,

KW may immediately suspend disbursements under this Loan Agreement. If this

event is not resolved within a period of five days (in the case of Article 12.1 a) hereof)

or in all other cases of Article 12.1 (Reasons for termination) hereof within a period

determined by KfW which, however, shall be at least 30 days, KW may cancel this

Loan Agreement in whole or in part with the consequence that its obligations under

this Loan Agreement cease and KW may demand the immediate repayment of all or

part of the Outstanding Loan Amount together with the interest accrued and the
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remaining amounts owed under this Loan Agreement. Articles 7.5 (Default interest)
and 7.6 (Lump-sum compensation) hereof apply to accelerated amounts mutatis
mutandis.

12.3 Compensation for damages. If this Loan Agreement is terminated in full or in
part the Borrower will pay Non-Utilisation Fee in accordance with Article 3.6 (Non-
Utilisation Fee) and/or Prepayment Fee in accordance with Article 6.4 c)
(Prepayment Fee).

13. Representation and statements

13.1.  Representation of the Borrower. The Minister of Finance and such persons
as designated by him or her to KW and authorised by specimen signatures
authenticated by him or her will represent the Borrower in the execution of this Loan
Agreement. The Minister for Public Investment and such persons as designated by
him or her to KfW and authorised by specimen signatures authenticated by him or
her will represent the Borrower in the implementation of the Project and this Loan
Agreement. The powers of representation will not expire until their express
revocation by the representative of the Borrower authorised at such time has been
received by Kfw.

13.2 Addresses: Declarations or naotifications in connection with this Loan
Agreement must be in writing. They must be sent as originals or — with the exception
of requests for disbursement - via facsimile. Any and all declarations or notifications
made in connection with this Loan Agreement must be sent to the following

addresses:
For Kfw: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Germany
Fax: +49 69 7431-2944
For the Borrower: Ministry of Finance

Kneza Milosa 20

11000 Belgrade
Republic of Serbia

Fax: +381-11-3618-961
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Project Coordinating Agency: Ministry for Public Investment
Nemanjina 11
11000 Belgrade
Republic of Serbia
Fax: +381-113617-584

14. Publication and transfer of project-related information

14.1.  Publication of project-related information by KfW. To comply with
internationally accepted principles of utmost transparency and efficiency in the
development cooperation, KW publishes selected information (including results of
environmental and social categorization and assessment as well as ex post
evaluation reports) about the Project and its financing during pre-contractual
negotiations, while the Project-related agreement(s) is (are) being implemented and
in the post-contractual stage (hereinafter referred to as the "Entire Period").

The information is published regularly on the website of KiW Development
Bank (https://www.kfw.de/microsites/Microsite/transparenz.kfw.de/#/start).

The publication of information (either by KW or third parties in accordance
with Article 14.3 (Transfer of project related information to third parties and
publication by these) below) about the Project and its financing does not
include any contractual documentation or any sensitive financial or
business-related detailed information about the parties involved in the
Project or its financing, such as

a) information about internal financial data;
b)  business strategies;
c) internal corporate guidelines and reports;
d) personal data of natural persons;
e) KfW's internal rating of the parties’ financial position.
14.2 Transfer of project-related information to third parties. KW shares selected

information about the Project and its financing during the Entire Period with the
entities mentioned below, particularly to ensure transparency and efficiency:



d)

f)
9)

h)
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subsidiaries of KfW:;

the Federal Republic of Germany and its competent bodies,
authorities, institutions, agencies or entities;

other implementing organisations involved in German bilateral
development cooperation, particularly the Deutsche Gesellschaft fur
Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH,;

international organisations involved in collecting statistical data and
their members, especially the Organisation for Economic Cooperation
and Development (OECD), the Paris Club and their respective
members (including, for the avoidance of doubt, the participants and
observers of the Paris Club);

the parties to the general conditions of the European Western Balkan
Joint Fund (“EWBJF”);

the institutions administering the EWBJF and the WBIF contributors;
the European Union and its competent institutions; and

any Project-Executing Agency.

14.3 Transfer of project-related information to third parties and publication by

these. Furthermore, the Federal Republic of Germany has requested KfW to share

selected information about the Project and its financing throughout the Entire Period

with the following entities, which publish the sections relevant to the purpose:

a)

b)

Federal Republic of Germany for the purposes of the International Aid
Transparency Initiative (https://www.bmz.de/en/ministry/facts-
figures/project-and-organisation-data);

Germany Trade & Invest (GTAI) for the purposes of market
information (http://www.gtai.de/GTAIl/Navigation/DE/welcome.html);

OECD for the purpose of reporting financial flows in the framework of
development cooperation (https://www.oecd.org/);
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d) German Institute for Development Evaluation (DEval) for the purposes
of evaluating the overall German development cooperation to ensure
transparency and efficiency (https://www.deval.org/en/);

e) the parties to the general conditions of the EWBJF;

f)  the institutions administering the EWBJF and the WBIF contributors;
and

g) the European Union and its competent institutions.

14.4 Transfer of project related information to other third parties (including
publication by these). KW further reserves the right to transfer (including for the
purposes of publication) information about the Project and its financing during the
Entire Period to other third parties so as to safeguard legitimate interests.

The information is not transferred by KfW to other third parties if the legitimate
interests of the Borrower in the information not being transferred outweigh KfW's
interests in it being transferred. The legitimate interests of the Borrower particularly
include the confidentiality of the sensitive information mentioned in Article 14.1
(Publication of project-related information by KfW), which is excluded from
publication.

Furthermore, KfW is entitled to transfer information to third parties if this is necessary
due to statutory or regulatory requirements or to assert or defend claims or other
legal rights in court or administrative proceedings.

15. General provisions

15.1 Banking Day. "Banking Day" means each day (other than a Saturday or
Sunday), on which commercial banks are open for general business in Frankfurt am
Main, Germany; provided that for the purposes of defining any repayment date and
Payment Date in relation to a Loan provided hereunder and for determining any
dates for disbursement or other payments thereunder, such day must in addition be a
TARGET Day.

"TARGET Day" means any day on which the Trans-European Automated Real-time
Gross Settlement Express Transfer System (TARGET) is open for payments.
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15.2 Place of performance. The place of performance for all obligations under
this Loan Agreement is Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany.

15.3 Partial invalidity and gaps. If any provision of this Loan Agreement is or
becomes invalid, or if there is a gap in any of the provisions of this Loan Agreement,
this will not affect the validity of the remaining provisions hereof. The parties to this
Loan Agreement will replace any invalid provision by a legally valid one which comes
as close as possible to the spirit and purpose of the invalid provision. The parties will
fill any gap in the provisions with a legally valid provision which comes as close as
possible to the spirit and purpose of this Loan Agreement.

15.4 Written form. Any addenda and amendments to this Loan Agreement must
be in writing. The parties may waive the written form requirement only in writing.

15.5 Assignment. The Borrower may not assign or transfer, pledge or mortgage
any claims from this Loan Agreement.

15.6 Applicable law. This Loan Agreement is governed by German law.

15.7 Limitation period. All claims of KfW under this Loan Agreement expire after
five years from the end of the year in which such claim has arisen and in which KfwW
has become aware of the circumstances constituting such claim or could have
become aware of them without gross negligence.

15.8 Waiver of immunity. If and to the extent that the Borrower may now or in
future in any jurisdiction claim immunity for itself or its assets and to the extent that a
jurisdiction grants immunity to the Borrower and its assets from suit, execution,
attachment or other legal process, the Borrower irrevocably agrees to waive such
immunity for claims from and in connection with this Loan Agreement to the fullest
extent permitted by the laws of such jurisdiction. Foregoing waiver of immunity shall
not apply to property which is (i) used by diplomatic, consular, special missions and
missions of international organizations or of international conferences of the
Borrower's Country or (ii) of a military character and under the control of a military
authority.
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15.9 Legal disputes.

Arbitration. All disputes arising out of or in connection with this
LoanAgreement will be settled exclusively and finally by an arbitration
tribunal. In this regard, the following will apply:

(i)  The arbitration tribunal will consist of one or three arbitrators
who will be appointed and will act in accordance with the
Arbitration Rules of the International Chamber of Commerce
(ICC) applicable from time to time.

(i)  The arbitration proceeding will be conducted in Frankfurt am
Main. The language of the proceeding will be English.

15.10 Entry into force and effect. This Loan Agreement will not enter into force and
effect until:

a) it has been ratified by the National Assembly of the Republic of Serbia;
and

b) the Borrower has provided KfW with a written confirmation that the
Loan Agreement has been duly ratified and published according to
applicable law.

Should the Loan Agreement not have entered into force and effect within twelve
months following the date the last party has signed this Loan Agreement, KW may,
as of the day following the end of the twelve months period until the date of entry into
force, unilaterally withdraw from this Loan Agreement and thus terminate its
provisional ineffectiveness by sending a written notification to the Borrower. In this
event the Borrower will pay a non-utilisation fee in accordance with Article 3.6 (Non-
Utilisation Fee).

15.11 Information concerning Article 15.10. KfW will send the Borrower a letter in
form and substance similar to the letter set out in Annex 4 to the Loan Agreement.
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Done in 4 (four) originals in the English language.

Frankfurt am Main,
this 27 day of _ October 2023

Kfw

Signature

Arne Gooss

Name:

(in clear script)

Head of Municipal & Infrastructure
Division

Title: Southeast Europe & Turkey
(in clear script)

Second signature KfW

Signature

HARTMANN

Name:
(in clear script)
DIRECTOR AT KfW

Title:
(in clear script)

Belgrade,
this 27 day of _ October 2023

For the Republic of Serbia

Signature

SiniSa Mali

Name:
(in clear script)

Deputy Prime Minister and

Title: Minister of Finance
(in clear script)
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Annex 1

Disbursement schedule

Fastest possible Disbursement Schedule

Until the end of each disbursement period ("Effective Date of End of Period" in
accordance with the list below) the Borrower may request disbursements only up to a
level that does not exceed the cumulative sum of disbursements specified in the

following table.

Effective Date of Beginn | Effective Date of End of | Maximum amount that

of Period (incl.) Period (excl.) may be disbursed up
Period to the end of the period

(cumulative)

(all figures in EURO)
1 01.01.2025 30.06.2025 8,000,000.00
2 01.07.2025 30.12.2025 16,000,000.00
3 01.01.2026 30.06.2026 24,000,000.00
4 01.07.2026 30.12.2026 34,000,000.00
5 01.01.2027 30.06.2027 44,000,000.00
6 01.07.2027 End of disbursement period 50,000,000.00
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Annex 2

Form of Legal Opinion of the

Ministry of Justice of the

Republic of Serbia

Note: Please amend "Republic of COUNTRY"/"COUNTRY" appropriately.

[Letterhead of Legal Adviser]

Kfw

Department [__] (date)
Attn: | |

Palmengartenstrasse 5 - 9

Postfach 11 11 41

60325 Frankfurt am Main/Germany

Federal Republic of Germany

Loan Agreement for the project Energy Efficiency in Public Buildings Phase lli
(BMZ-No. 201968395, Loan ID: 31266) dated and made
between KfW and | ] ("Borrower") for an amount not exceeding in
aggregate EUR __.000.000,--.

Dear Sirs,

| am [Minister of Justice of] [legal adviser to] [head of the legal department of the
(please specify ministry or other authority) of] the Republic of Serbia. | have acted in
that capacity in connection with a loan agreement, dated ___ (the "Loan Agreement"),
and made between the Borrower and yourselves with respect to a loan to be granted
by yourselves to the Borrower in an amount not exceeding in aggregate EUR
.000.000,--.
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Documents examined

| have examined:

11

1.2

an authentic signed original of the Loan Agreement;

the constitutional documents of the Borrower, in particular:

(@) the Constitution of the Republic of Serbia, dated , duly published in
,No_, page __, as amended;

(b) Law(s) No ___ dated , duly published in , No __, page __,
as amended [please insert here, if existing, laws (e.g. budget laws)
concerning the borrowing of money by the Republic of Serbia];

(© [please refer here to other documents, e.g. decrees or
resolutions by governmental or administrative bodies of Serbia relating to
the conclusion of loan agreements by Serbia in general or with regard to
the conclusion of the Loan Agreement]; and

and such other laws, regulations, certificates, records, registrations and
documents as | have deemed necessary or desirable to examine. In addition, |
have made such investigations as | have deemed necessary or desirable for
the purpose of giving this opinion.

Opinion

For the purposes of Article ___ of the Loan Agreement, | am of the opinion that under
the laws of the Republic of Serbia at the date hereof:

2.1

2.2

According to Article of the Constitution / Article of the law on
[please specify as appropriate] the Borrower is entitled to enter into the Loan
Agreement and has taken all necessary action to authorise the execution,
delivery and performance of the Loan Agreement, in particular by virtue of:

(@) Law(s) No(s) dated of the parliament of the Republic of
Serbia, ratifying the Loan Agreement / approving the execution, delivery
and performance of the Loan Agreement by the Borrower /
[please insert as appropriate];

(b) Resolution(s) No(s) dated of the Cabinet of Ministers / of
the state loan committee / [please insert governmental or
administrative bodies of Serbia as appropriate];

(©) [please refer to other resolutions, decisions etc.].

Ms./Mr. (and Ms./Mr. ) is (are) duly authorised by
[e.g. by law due to her / his position (as Minister of /| as ), by
government resolution , by power of attorney of dated
, etc.] to sign solely / jointly the Loan Agreement on behalf of the Borrower. The
Loan Agreement as signed by Ms./Mr. (and Ms./Mr. )

has been duly executed on behalf of the Borrower and constitutes legally
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binding obligations of the Borrower enforceable against it at law in accordance

with its terms.

[Alternative 1 for Section 2.3, to be used if in addition to the documents specified in
Section 2.1 and 2.2 certain official authorisations etc. must be obtained under the
laws of the Republic of Serbia:]

2.3

For the execution and performance of the Loan Agreement by the Borrower
(including without limitation the obtaining and transfer to KfW of all amounts
due thereunder in the currencies specified therein), the following official
approvals, authorisations, licenses, registrations and / or consents have been
obtained and are in full force and effect:

(@) Approval of the [Central Bank / National Bank /
], dated , No ;

(b) Consent of the [Minister / Ministry of |, dated
, No ; and

(© [please list any other official authorisations, licenses and / or
consents].

No other official authorisations, consents, licenses, registrations and / or
approvals of any governmental authority or agency (including the Central /
National Bank of the Republic of Serbia) or court are required or advisable in
connection with the execution and performance of the Loan Agreement by the
Borrower (including without limitation the obtaining and transfer to KfW of all
amounts due thereunder in the currencies specified therein) and the validity
and enforceability of the Borrower’s obligations under the Loan Agreement.

[Alternative 2 for Section 2.3, to be used only if in addition to the documents
specified in Section 2.1 and 2.2 no official authorisations etc. must be obtained under
the laws of the Republic of Serbia:]

2.3
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2.5

No official authorisations, consents, licenses, registrations and / or approvals of
any governmental authority or agency (including the Central / National Bank of
the Republic of Serbia) or court are required or advisable in connection with the
execution and performance of the Loan Agreement by the Borrower (including
without limitation the obtaining and transfer to KfW of all amounts due
thereunder in the currencies specified therein) and the validity and
enforceability of the Borrower's obligations under the Loan Agreement.

No stamp tax or similar tax or duty has to be paid in connection with the validity
or enforceability of the Loan Agreement.

The choice of German law to govern the Loan Agreement and the submission
to arbitration in accordance with Article __ of the Loan Agreement are valid
and binding. Arbitration awards against the Borrower will be recognised and
enforceable in the Republic of Serbia according to the following rules:
[please insert applicable treaty (if any), e.g. the 1958 New York Convention,
and / or the basic principles regarding recognition and enforcement of
arbitration awards in Serbia].
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2.6 The courts of the Republic of Serbia are at liberty to give judgment de-
nominated in the currency or currencies specified in the Loan Agreement.

2.7 The borrowing by the Borrower under the Loan Agreement and the execution
and performance by the Borrower of the Loan Agreement constitute private and
commercial acts and not governmental or public acts. Neither the Borrower nor
any of its property (with the exception of property to which the waiver of
immunity does not apply in accordance with Article [ ] of the Loan Agreement)
has any right of immunity from arbitration, suit, execution, attachment or other
legal process.

2.8 Pursuant to the [please specify treaty or applicable laws
and regulations] / the Borrower will not be required to make any deduction or
withholding from any payment the Borrower has to make under the Loan
Agreement and should any such deduction or withholding be subsequently
imposed, the provisions of Article ___ of the Loan Agreement shall operate so
as to require the Borrower to indemnify KW accordingly.

2.9 KfW is not and will not be deemed to be resident, domiciled, carrying on
business or be subject to taxation in the Republic of Serbia by reason only of
the execution, performance or enforcement of the Loan Agreement. It is not
necessary or advisable that KfW be licensed, qualified or otherwise entitled to
carry on business or that KfW appoints agents or representatives in the
Republic of Serbia.

Consequently, the obligations of the Borrower under the Loan Agreement constitute
direct and unconditional, legal, valid and binding obligations of the Borrower which
are enforceable against the Borrower in accordance with their respective terms.

This legal opinion is limited to the laws of the Republic of Serbia.

(Place) (Date)

[Signature]
Name:

Enclosures:

Note: Please attach certified photocopies of the documents and legal
provisions referred to above (with respect to lengthy laws or the Constitution
of the Republic of Serbia, a copy of the relevant provisions would be sufficient)
and also provide KfW with an official English or German translation of each of
the above documents unless such document is issued in English or German as
an official language or unless KfW has indicated that another language is
satisfactory.
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Annex 3

Confirmation letter from KfW regarding the German Government Guarantee

Financial Cooperation between the Republic of Serbia and the Federal
Republic of Germany
Project: Energy Efficiency in Public Buildings, Phase llI

Guarantee of the Federal Republic of Germany for the Loan

Dear Sirs,
We herewith confirm that we have received the Guarantee of the Federal Republic of

Germany for the Loan as stipulated in the Loan Agreement dated for
the Project Energy Efficiency in Public Buildings, Phase llI.

Yours sincerely,

Kfw
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Annex 4

Information concerning Article 15.10

[Insert address MoF]

Financial Cooperation between the Republic of Serbia and the Federal Republic of
Germany

Loan Agreement (No XXXXX) amounting to EUR 50 million between KfW and the
Republic of Serbia for the Project “Energy Efficiency in Public Buildings, Phase III”
(BMZ-No. 201968395), signed on 2023 (the “Loan Agreement”)

Dear Madam or Sir,

Reference is made to the Loan Agreement and your request to receive a
confirmation from KfW regarding the entry into force of the Loan Agreement.

We herewith would like to confirm receipt of your confirmation on ratification dated
in accordance with Article 15.10 b) of the Loan Agreement.

To our positive knowledge, the requirements for the entry into force of the Agreement
as set out in Article 15.10 of the Loan Agreement have been fulfilled®
on

Therefore, the payment of the management fee is due and payable on [insert date].

The confirmation is given on the date of its signing and the statements above shall
not constitute a legal opinion nor legal advice in relation to German law or any other
applicable law and do not limit or replace the fulfilment of the disbursement
requirements as further specified in the Loan Agreement.

Yours sincerely,
Kfw

! Please note that this language assumes that the notice of ratification send to us will be the
same as for previous transactions.
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Cnopa3ym o 3ajmy

oa _ 27. oktobpa 2023. rognHe

navehy

KfW, ®paHkcpypT Ha MajHun
(y harbem TekcTy: ,,KFW”)

Peny6nuke Cpbuje
(y haroem TeKkcTy: ,,3ajMonpumay”)

kojy 3actyna Bnaga Penybnuke Cpbuje genyjyhu npeko n nytem MuHuctapctea
dmHaHcKja

y U3HoCy o

50.000.000,00 EYP

- EHepreTcka echukacHoCT y 06jekTMMa jaBHe HameHe, da3za lll -

3ajam 6p: 31266
BMZ-6p. 201968395
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NPEAMBYJNA

OcHoB 3a oBaj cnopasym o 3ajmy mamehy KW un 3ajmonpumua (y garbem TekcTy:
,Cnopa3sym o 3ajmy”) je CaxeTn 3anncCHMK O NMpPEeroBopumMa O pasBOjHOj capaghu
navehly Bnage CaBe3He Penybnuke Hemauyke wn Bnapge Penybnuke Cpbuje
oapxaHunx y bepnuny 19. n 20. HoBembpa 2019. rognHe.

KfW he peduHaHcupaTn 3ajam JoaerbeH y ckragy ca ycnosuma oBOr criopasyma o
3ajMy ca cybBeHUMOHUCaHEeM KaMaTHe cTorne m3 ByLeTCKUX cpeactaBa ca HUCKOM
kamaToM koje je CaBe3Ha Penybnuka Hemauyka o0e3beguna 3a npojekte Koju
ncnywasajy Kputepujyme nogobHOCTM pas3BojHe nonuTuke. YcnosBu 3ajma cy
ycknaneHu ca 3axteBuma OpraHu3daumje 3a eKOHOMCKY capagwy v passoj (OECD)
KOju ce npuMemyjy Ha AaH noTnMcuBaka OBOr criopasyma O 3ajMy y UUSby H-erosor
npusHaBawa kKao 3BaHM4He passojHe nomohu (Official Development Assistance,
ODA).

Kako 6u gonyHuna cpencrBa npegsuheHa oM cnopasymom, (i) EBponcka komucuja
je cTaBuna Ha pacnonarawe gogatHa CpeAcTBa Yy OKBUpY VIHBECTMLMOHOT OKBUpa 3a
3anagHu bankaH (y garsem Tekcty: ,\WBIF” ) npeko KfW-a, (ii) deneraunja EBponcke
yHuje y Penybnuun Cpbujn npeko KfW-a je ydynHuna pacnonoxvsum popaTHa
cpeacTtea y okBuMpy MHCTpymeHTa npetnpucTynHe nomohu (y garoem Tekcty: ,IPA” )
y Cpbuijn u (iii) CaBesHa Penybnuka Hemauka je ctaBuna Ha pacnonarawe gogaTHa
cpencrtea 3a npatehe mepe. Ctora, KIW 1 3ajmonpumay, Hamepasajy aa cknone (i)
nocebaH duHaHcujckn cnopasym y um3Hocy go 21.500.000 eBpa 3a AenMMUYHO
uHaHcupawe [pojekta (kao WwTo je aedmHMCaHO y HacTaBky) (Y OarbemM TEeKCTY:
~WBIF cumHaHcujckm cnopasym”), (i) nocebaH mHaHcuKjckn crnopasym y M3HOCY [0
4.186.915,89 eBpa 3a genumMmyHo uHaHcupawe [Npojekta (y garsem Tekcty: ,IPA
duHaHcumjckn crniopasym”) u (iii) n nocedbaH dmHaHCKjCKM cnopasyMm y M3HOCY OO
2.000.000 eBpa 3a mHaHcupahe ekcrnepTckux ycnyra y Besu ca [lpojektom (y
Aaroem Tekcty: ,duHaHcujckm cnopasym” ).

Ha ocHoBy Tora u nog ycnoBom ga CasesHa Penybnuvka Hemauka npogyxu
rapaHumjy 3a 3ajam, KfW he ogobputn 3ajam y cknagy ca ogpenbama n ycnosuma
OBOr criopasyma o 3ajMmy.
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3ajam

U3sHoc. KIW he 3ajmonpumuy ogobpuTu 3ajam Koju He npenasu ykynaH
N3HOC 0f;
50.000.000,00 EYP (y garbem TekcTy: ,3ajam” )

(cnoBuma: negeceTt MunnoHa eBpa).

Cepxa. 3ajmonpuman, he npeHeTn 3ajam Yy uenoctu usabpaHum
jeanHuuama nokanHe camoynpaee (y QdarbeM TekcTy: ,AreHumje 3a
cnpoBofewse [Ipojekta” a cBaka nojeaMHa4YHO Yy [JarbeM TeKCTy:
7AreHumja 3a cnpoBohewe [lpojekta”’) y cknagy ca ycrnoBuma
aeduHucaHmm y vnany 2. 3ajmonpuman he obesbegmtn ga AreHumje 3a
cnpoBofhenwe [lpojekta KopucTe 3ajaMm WCKIbYYMBO 3a (OUHAHCUMpahe
nogctvuamwa eHepretcke edukacHocTM Yy objekTma jaBHE HaMeHe WU
noeesaHnm Mepama (y garbem Tekcty: ,lpojekar” ). 3ajmonpumad, y Tom
cMmucny, kora npegcrtasiba MMHUCTApPCTBO 3a jaBHa ynarawa, Koje genyje
Kao areHuuja 3a KoopauHauujy npojekta (y garbem TekcTy: ,AreHumja 3a
KoopAauHauujy npojekta” ) n KW he ogpeoutn petarbe [lpojekta m
HaGaBke u ycnyre koje he ce douHaHcmpaTn 13 3ajMa nocebHNUM YyroBopom

(y narsem Tekcty: ,[locebaH cnopasym” ).

lMope3u, HakHade, uyapuHe. lMope3n n gpyre jaBHe HakHage Koje Ayryje
3ajmonpumad, kKao HU uapuHe Hehe ce dmHaHcupaTtn 13 3ajma. Mopepn
HaBegeHor, poba u ycnyre yBeseHe y Penybnuky Cpbujy 3a notpebe
Mpojekta 6uhe ocnoboheHe nnahawa uapuHe, a npomeT gobapa, ycnyra un
onpeme 3a notpebe [lpojekta 6uhe ocnoboheH nnahawa nopesa Ha
Aoaaty BpegHoCT.

MpeHolwewe 3ajMa

lpeHowerne 3ajma Ha AzeHuyuje 3a criposohere lNpojekma. 3ajmonpumaly
he npeHeTn 3ajaM y NOTNYHOCTU, Kao rpaHT, Ha AreHuuje 3a cnposohene
MNpojekTa y cknagy ca nocebHUM crnopasymunmMa o NpeHocy (y AarbeM TEKCTy:
,YTOBOpMU ca jeguHMuUama rokanHe camoynpaBe”) 3akibydeHuM usmeny
3ajmonpuMua, Kojer npeactaBrba AreHuuja 3a KOOpAMHaUMjy npojekta u
opabpaHux AreHuuja 3a cnposohetwe lMpojekTa. MNogpasymesa ce aa he ce

nnahawa BpLNTM OUPEKTHO oarosapajyhum nssohadmma koju cy ogabpaHu
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y cknagy ca ogpen6ama yTBpheHMMm y OBOM crnopasdymy u [oceGHom
crnopasymy.

OsepeHu npeeod. lpe npee wucnnate 3ajma, 3ajMonpumay, he, npeko
AreHuuje 3a KoopanHaumjy npojekra, goctasutu KfW-y oBepeHun npesop Ha
EHrneckn jesnk cBuUX YroBopa ca jeguHuuama nokanHe camoynpase
cKnonrbeHMx npe npeBe ucnnate 3ajMa (y garbem TekcTy: ,YroBopu ca
jeavHuULamMa nokanHe camoynpase 3a npBy ucnnarty”’ ). [log ycnosom
Aa cy 3ajmonpumau, Kora npeactaeBrba AreHumja 3a KoopAuHauujy
npojekta n AreHuuvja 3a n3BpLUEHE MNPOjeKTa CKNOMUN OMNWTUHCKU YroBOP
Koju Huje YroBop ca jeanHuuamMa nokanHe camoynpase 3a npey vcnnaty,
3ajmonpumau, he, npeko AreHuuje 3a KOOpAMHaUMjy NpojekTa, 4OCTaBUTU
KfW-y konujy TakBor YroBopa ca jeQuMHULOM JloKanHe camoynpase rnpe

6u1no KakBe garbe ucnnare 3ajma.

Hema npeHowera obaseda Ha AezeHuuje 3a cripogsoheme [Ipojekma.
MpeHowene 3ajma Hehe nmaTtn 3a nocneguuy npeysmmarwe 6uno Kakemx
obaBe3a oa crtpaHe AreHumja 3a cnipoBohene [Npojekta npema KfW-y y
nornegy nnahawa obasesa npema 0BOM CriopasyMmy O 3ajMmy.

WUcnnaTa

3axmes 3a ucrinamy. Yvm ce ncnyHe CBM YCroOBM KOju NpeTxone ncnnatu y
cknagy ca unaHom 3.3 (Ycnosu koju npemxode ucrnnamu), KW he
ucnnatutn 3ajam y cknagy ca HanpetkoMm [lpojekta M Ha 3axTeB
3ajmonpumMua, kojer y Tom norfnegy 3actyna AreHumja 3a koopauvHauujy
npojekTa, 4njn je 3axTeB Heonosms. Mcnnate he ce BpWMTM Yy cknagy ca
MnaHom wucnnate cagpxaHum y [Mpunory 1 (llnaH ucnname) oBor
cnopasyma o 3ajMmy. KfW he u3Bpwntn ucnnate camo O MaKCUManHmx
N3HOCa yTBPNEHMX 3a CBakW nepuog ncnnate Koju je HasefeH y lMpunory 1.
Y Mepu y Kojoj 3ajmonpumad, npeko AreHumje 3a koopauHauujy lNMpojekTta,
Oyae 3axTeBao ucnnaTty Mawux n3Hoca y 6uno Kom Taksom nepuogy, Mohu
he pa 3axteBa wucnnaty HeucnnaheHux M3HOca Yy CBakOM HapeaHOM
nepvoay. Y3 usysetak nocnegwe ucnnate, KW Huje y obasesn ga spLum
ucnnarte y usHocuma mawum og 300.000,00 espa.
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Pok 3a nodHowere 3axmesa 3a ucrinamy. KfW nma npaso ga oabuje ga

n3spwmn mncnnaty HakoH 30. jyHa 2030. roguHe. KfW u 3ajmonpumadn, ce

MOry [OroBOpUTU O MNPOAYXEeky OBOr poka Yy MucaHoj opMmu nyTem

pa3mMeHe nmcama.

Ycnosu koju npemxode ucnnamu. KW je y obaBe3n ga usspwm ucnnate

Mo OBOM cropasymy O 3ajMy Camo aKko Cy UCMyheHu crieaehun ycrnosu koju

npeTxode ucnnaTu, 1 To y 06nunKy 1 cagpxajy Koju je npuxsatrbus 3a KfW:

a)

6)

1)

3ajmonpumay, he, Ha 3apoBorbaBajyhm HaumH 3a KW, poctasButu
NpaBHO MULLIIbEHE, YMjU caapKaj mopa Butn y cknagy ca obpacuem
patum y Mpunory 2 (O6pasay lNpasHoe muwsbersa MuHucmapcmea
npaede Penybriuke Cpbuje) oBor crnopasyma O 3ajMy, WU OBepeHe
npumMepke (CBaku ca OBepeHMM NPeBOAOM Ha je3uk OBOr crnopasyma o
3ajMy) CBUX JOKYMeHaTa Ha Koje ce JaTo NpaBHO MULLIbEHE OAHOCH,
Ja cnopasym O 3ajMy MMa MNpaBHO O€jCTBO U [da je Ha CHasu M,
noce6Ho:

() B4a je 3ajvonpumau ucnyHVMO cBe 3axTeBe Yy cknagy ca
YcTaBoM 1 ApyrMM 3aKOHCKMM oapenbama 3a NpaBOCHaXKHO
npey3nmane CBUX CBOjux obasesa npema 0OBOM Criopasymy;
"

(i) paje KW ocnoboheH nnahara cBUx nopesa Ha npuxoa o4
KamaTte, CcBUX OaxOWHa, HakHaga W CrMYHMX TPOLLKOBA Y

Penybnuuu Cpbuju, kaga ogobpu 3ajam;

KW je npumno opurmHanHu npumepak oBOr criopasyma o 3ajMy u

MocebHor cnopasyma, Nnpu Yemy je CBakm NpaBOCHAXXHO MNOTMMCAH;

KW je npummno penoHoBaHe noTnuce HaBedeHe Yy unaHy 13.1

(3acmynare 3ajmonpumya) oBor cnopasyma o 3ajMmy;

rapaHuvja CasesHe Penybnuke Hemauke HaBegeHa y unaHy 8.
(FapaHyuja CaeesHe Penybnuke Hemauyke) cTynuna je Ha cHary wu
npaBoCHaXkHa je 6e3 ukakBux orpaHundensa; KW he obasectutn
3ajmonpumua  kaga [apaHuuja cTynM Ha CcHary W NOCTaHe
npasocHaxHa. Obpasay lNMucma o notBpaun koje he goctaButn KW

NpuoxeH je kao Mpunor 3 oBor cnopasyma o 3ajMy;
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e) 3ajvonpumay je nnatmo [lpoBu3njy 3a oOpraHuM3oBake Mocna
npensuheny y unany 4.2 (Mposusuja 3a opzaaHu3oear-e rocra) oBor
cnopasyma o 3ajMy;

d) He nocToju pasnor 3a packui OBOr criopasyma O 3ajMy HUTU je HacTao
6uno kakae gorafhaj koju 6u NocTao y3pok 3a packug obaseluTerem
UNn  UCTeKkOM unu  yTBphMBakeEM WNNU  UCMyHEHEM  YCrOBa

(noTeHumMjanHu pasnor 3a packua);

) Hema BaHpegHUX OKOMHOCTM KOje Cy HacTane v cnpeyasajy uvnu
036UrbHO yrpoxaBajy cnpoBofhere, (QyHKUMOHUCaHEe WU  CBPXY
Mpojekta, nnu wusBpweke obaeBeda nnahawa Koje 3ajmonpumal

npeysmmMa y CKrnagy ca oBuM Crnopasymom o 3ajmy; n

x) KW je npummo oBepeHe npeBoe Ha EHrNecku jesnk Yroeopa ca
jeavHMuamMa rnokanHe camoynpase 3a npBy wucnnaTty y cknagy ca
yfiaHoOM 2.2 0BOr cropasyma 0 3ajMy U KOonujy HakHagHuX YroBopa ca
jeduHuuama rnokanHe camoynpaBe Yy CcKrnagy ca 4naHom 2.2 oBor

crnopasyma o 3ajMy npe 6uno kKoje garoe ucnnare.

KfW nma npaBo ga npe noyetka 6uno koje mucnnaTte cpeacrtaBa M3 3ajMa 3axTeBa

AodaTtHa JOKyMeHTa v [joKase Koje MpemMa CBOM AUCKPeUMOoHOM npasy (noctynajyhn

y pa3ymHOj] Mepuv y Cknagy ca perynaTvBama W nonuTvkama Koje ce npumemsyjy y

KW w/wnn mehyHapogHoj GaHkapckoj npakcu) cmatpa HeOoNnXo4HUM Kako 6wu

noTBpANO UCMYHEHOCT yClioBa KOjI/l nperxoge ncnnatum HaBeD,eHOj Yy OBOM OAEJbKY.

3.4

3.5

Hdemarbu nocmyrnka ucnname. 3ajvmonpumad, Kojer y OBOM crydajy
npeactaesrba AreHumja 3a koopauHauujy npojekta, u KW he ogpegutu
aetarbe noctynka ucnnarte y NocebHom crnopasymy u, nocebHo, Aokase Koje
3ajmonpumal, Mopa Aa 4OCTaBu YMMe OOKYMEHTYje Aa ce 3axTeBaHW U3HOCK

3ajma KopucTe y [OroBopeHe CBpXe.

lMpaso Ha odycmajare 00 ucriname. lNog ycrnoBoM fa je MCAYHWO CBOje
obasese npeasuheHe unaHom 11. (MNMocebHe obasese) osor cropasyma O
3ajmy, 3ajMonpumar, MOXe ogyctaTu o4 ucnnate HeucnnaheHux u3Hoca
3ajma, y3 npetxogHy carnacHoct KfW-a, y 3ameHy 3a nnahawe HakHage 3a
ogycTajabe O wuchnnate y cknagy v Kako je geduHucaHo uyrnaHom 3.6
(HakHala 3a odycmajarbe 00 ucrisiame) OBOr crnopasyma o 3ajmy.
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HakHada 3a odycmajarse 00 ucriname. YKONWKo 3ajMoripumal, ogycraHe of
nucnnarte Hekor nsHoca 3ajMa y cknagy ca vnaHom 3.5 (llpago Ha odycmajar-e
00 ucriiame) OBOr criopasyma O 3ajMy, UNM YKOMNMKO U3HOC 3ajma Huje Ao
Kpaja ucnnaheH, unm ykonuko Huje ucnnaheH o poka HaBedeHor y unany 3.2
(Pok 3a noOHoweH-e 3axmeea 3a Uucr/iamy) OBOr cropasyma O 3ajmy,
3ajmonpumau he 6e3 ognarawa, Ha 3axteB KfW-a, nnatutn KfW-y nsHoc koju
je HeonxopaH aa 6u ce KfW-y HagokHagunu ceu ryéuum, nsgaum 1 TPOLLKOBM
koje KFW cHocu kao nocneguuy ofyctajakba of ucnnate msHoca 3ajma (y
Jarbem TekcTy: ,HakHaga 3a ogycTtajakse of ucnsnarte”), OCMM YKOSTMKO TakBO
HencnnahvBawe cpeacTaBa NpeAcTaBiba Kplewe OBOr crnopasyma O 3ajMy
on crtpaHe KfW. KfW he obGpavyHatu m3Hoc HakHage 3a opycTajake of
ncnnate Ha pas3yMaH Ha4duH 1 o Tome obasectuTn 3ajmonpumua. HakHaga 3a
ofycTajake of wucnnate Ouhe oppeheHa kao pa CasesHa Penybnuka
Hemauka Huje o6e3beauna cybBeHunoHncaHy kamaTy 3a [pojekar.

MpoBusunje

lposu3suja Ha Herosy4yeHa cpedcmea. 3ajmonpumad, he nnatutu 6ecnoBpaTHy
npoBu3njy Ha HenoByyYeHa cpefcTtBa 3ajma y usHocy of 0,25% roguwmse (y

aarbem Tekcty: ,lpoBu3unja Ha HenNoBy4YeHa cpeAcTBa’).

MpoBu3nja Ha HenoBy4YeHa cpeacTBa AocneBa 3a nnahawe Nonyroauvilke 3a
npoteknn nepuoAd, Ha aaH 30. jyH n 30. geuembap cBake roguHe, a npsu NyT
30. geuembpa 2024. roguHe, anu He npe opf oproBapajyher gatyma Koju
Cneauv HakoH JaHa Kaja OBaj cnopasym O 3ajMy CTYNW Ha cHary u npoussoam
npaBHO AejCcTBO, cxodHo vnaHy 15.10 (Cmynare Ha cHazy) oBor cnopasyma o
3ajmy.

lMpoBusnja Ha HenoBydeHa cpeactBa he OGuUTUM oOpayyHaTta, YKOMUKO je
npUMeHNBO, ca PETPOAKTUBHUM AEjCTBOM 3a Nepuog Koju NouYnHe gBaHaecT
MEeCeLn HakOH noTnMcuMBaka OBOr cropasyma O 3ajMy M Tpaje 4O gatyma
ucnnate cpegcrasa 3ajMa y LLenocTn unu, yKonuko je npuMennso, 4o gatyma

AeUHUTUBHOT OTKa3nBawa ncnnarte 3ajma.

lMposusuja 3a opeaHusogame nocsa. 3ajmonpumay he nnatntnm KfW-y
GecnoBpaTHM jeAHOKpaTHW naywarnHM W3HOC Ha uMe npoBu3nje 3a
opraHusoBake nocna y usHocy og 0,5% opf nsHoca 3ajma HaBef€eHOr y YnaHy
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1.1 (M3HOC) oBor cnopa3yma o 3ajmy (y Aarbem Tekcty: lpoBu3uja 3a

opraHusoBame nocna’).

npOBI/I3VIja 3a opraHusoBake Mocra gocrneea Ha nnahawe Ha paHI/IjI/I oa

cnegeha asa patyma: (i) npe npse ncnnarte wunu (i) N0 UCTeKy LecT Meceuu

HaKOH MOTNUCKMBaHa OBOr cropasyma o 3ajMy of ctpaHe KfW-a, nnu HakoH

LLUTO NpPpOTEKHE MeceLl OaHa o4 CTynawa Ha CHary un D,ejCTBO OBOr cnopasyma o

3ajMy (y 3aBMCHOCTW KOju oA AaTyMa HasBeLeHUX Y Tauku (i) HacTynu KacHuje).

I'Iposl/lswja 3a opraHu3oBakbe Mnocna gocnesa 3a nnahawe 6es 063|/|pa aa nn

je 3ajam ucnnaheH y uenoctn nnn AenMMUYHO, UNK yonLuTe.

KamaTa

@uKkcHa KamaTHa cmoria Koja ce ymephyje npunukom ucriiame 3ajma.

KamamHa cmona. 3ajmonpumal, he nnatutn kamaty Ha cBaku ucnnaheHu

n3Hoc 3ajma no ctonu (y garbem TekcTy: ,dPUKCHa KamaTHa ctona’) Kojy

ogpean KfW y poky on ABa 6aHkapcka AaaHa (Kao WTo je ageduHucaHo y

unany 15.1 (padHu daH b6aHaka) OBOr 3ajMa) npe mucnnate ogrosapajyher

n3Hoca 3ajma U Koju he ce cactojatu of;

(iii)

(iv)

Swap cTone yTBphleHe Ha oOcHoBy Reuters cTpaHuue
JCAPEURQ” nnu, ako oBa cTpaHuua He caapXu notpebHe
JeTtarbe WM Huje A[ocTynHa, Ha Bloomberg cTpaHuum
JCAE” (unn Ha cnegehoj cTpaHuMum Koja 3aMmemwsyje rope
HaBeaeHe Reuters unn Bloomberg ctpaHuue). Ako obe
CTpaHuue He cagpxe notpebHe nogatke wnuM cy
HenoBpaTtHe, KW he ogpeauTtn oBy CTOMNy Ha OCHOBY CBOjUX
e(EeKTMBHNX TPOLWIKOBA (UHAHCMpaka Ha  TPXULWTY
Kanutana Yy eBpuMMa 3a pOKOBE KOjU  OAroeapajy
ogrosapajyhum nepuogmma pukcHe kamarte LTo je bnmke

moryhe,

nnyc mapxa og 0.60 % roguwre koja ysuma y o63up
cpefcTtea rpaHTa koja je Bnaga CP Hemauke ctaBuna Ha

pacronarame.

AKO KamaTHa ctona obpadyHaTa y cknagy ca rope HaBedeHUM nagHe

ucnopg 0% rogume, hukcHa kamaTtHa ctona he 6utn 0% roguwirse.
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OBako ogpefheHa (hMKCHa kamaTHa cTona npuMenmBahe ce cBe A0K
ce He NpvMK Nocnedxwa paTta oTnnaTte y ckrnagy ca nnaHom oTnnare

n3 unaHa 6.1 (Pacrioped omrname) oBOr criopasyma o 3ajmy.

6) KoHconudayuja. Ako ce U3 3ajma n3BpLUM BULIE oA jegHe ucnnate, KW he
KOHCONMMaoBaTuM KamaTHe cTone yTBpfheHe 3a CBaku U3HOC 3ajMa Yy jeaHy
KamaTHy cTony HakoH cBake wucnnate. OBa KoHconmuaoBaHa (puKCHa
kamaTtHa ctona he opgroBapaTM MNOHAEPUCAHOM MPOCEKY MOjeaUHAYHNX
KamaTHUX cTona, 3aokpykeHoj Ha 1/10.000 jegHor NpoLEHTHOr NOeHa ako je
npBa M30CTaBrbeHa Adeummana mawa of 5 unm 3aokpyxeHa Ha 1/10.000
jedHor NpoLEeHTHOr NoeHa ako je npBa U3ocTaBSfbeHa Aeuumana je jegHaka
unu Beha oa 5, n 6uhe ocHoBa 3a aarsu obpadvyH kamaTte of AaTyma CBake
ucnnate o cnepgehe mcnnare. HakoH noTtnyHe ucnnate 3ajma, OBako
yTBpheHa npoceyHa kamaTHa cTona npumekmnBahe ce cBe JOK Ce He NpUMK
nocrnegkwa parta oTnnaTe y cknagy ca nnaHom otnnarte us ynaHa 6.1 (l1naH

omrisiame) OBOr crnopasyma o 3ajMmy.

u) Obasewmer-e o kamamHoj cmonu. KIW he obasectutn 3ajmonpumua o
PUKCHOj KamaTHOj cTonu yTBpheHo] y cknagy ca ynaHom 5.1 a) (KamamHa
cmorna) oBor crnopadyma O 3ajmy 6e3 ognaraka HakOH LWTO je OHa
ogpeheHa. KfW he ob6asectutn 3ajmonpumua O KamaTHOj CTONM
KOHCONMMAOBaHOj y cknagy ca unaHom 5.1 6) (KowHconudayuja) osor
cnopasyma o 3ajMy npe cnegeher [atyma nnahawa (kao wWTo je
aeduHncaHo y unady 5.3 (Jamymu nnaharsa) 0BOr cnopasyma o 3ajMy).

5.2 O6pauyH kamame. KamaTa Ha ucnnaheH nsHoc 3ajma he ce 3apadvyHaBaTtu
o4 patyma (He ykrbydyjyhu Taj gaH) kaga je ogroeapajyhm nsHoc 3ajma ncnnaheH ca
padyHa 3ajma koju je KfW oTtBopuo 3a 3ajmonpumua go gatyma (ykrbydyjyhn Taj
0aH) Kaga cy nojegmHadHe pate otnnarte 3ajma ynnaheHe Ha padyH KfW-a HaBefeH
y unaHy 7.3 (bpoj padyHa, epeme yriname) oBor cnopasyma o 3ajmy. Kamata he ce
obpayyHaBaTu y cknagy ca ynaHom 7.1 (O6payyH) oBOr cnopasyma o 3ajmy.

53 Hamymu nnahara. Kamata 3a npetxogHu nepuog gocnesa 3a nnahakwe Ha

HWXe HaBedeHe aaTtyme (cBaku o wux ,Jatym nnahawa”):

a) npe gatyma gocneha npse pate otnnarte, gaHa 30. jyHa n 30. geuembpa
cBake rogvHe, anu He npe [atyma nnahaka Koju cnegy HakoH gaHa kaga
OBaj cnopasym O 3ajMy CTynM Ha cHary u npou3Bogu MNpaBHO [ejCTBO,
npema unany 15.10 (Cmynare Ha cHazy) OBOr cnopasyma o 3ajMmy;
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44

omrislame) OBOr criopa3yma o 3ajMy, 3ajeqHo ca TOM paToMm;

notoMm Ha patyme pgocneha parta otnnaTte npema unadHy 6.1 (llnaH

omrisiame) OBOr cnopasyma o 3ajmy.

OTnnarta v npeBpemeHa oTnnara

lnaH omnname. 3ajmonpumad, he otnnatuTn 3ajam Ha cnegehn HaunH:

Pata HDatym nocneha U3HOC y eBpuMa
1 30. neuembap 2028. roanHe 2.380.000,00 |EYP
2 30. jyH 2029. rognHe 2.381.000,00 |EYP
3 30. neuembap 2029. roanHe 2.381.000,00 |EYP
4 30. jyH 2030. rognHe 2.381.000,00 |EYP
5 30. geuembap 2030. rognHe 2.381.000,00 |EYP
6 30. jyH 2031. rognHe 2.381.000,00 |EYP
7 30. geuembap 2031. rognHe 2.381.000,00 |EYP
8 30. jyH 2032. roanHe 2.381.000,00 |EYP
9 30. geuembap 2032. rognHe 2.381.000,00 |EYP
10| 30. jyH 2033. roanHe 2.381.000,00 |EYP
11| 30. peuembap 2033. rogmHe 2.381.000,00 |EYP
12| 30. jyH 2034. rognHe 2.381.000,00 |EYP
13| 30. peuembap 2034. rogmHe 2.381.000,00 |EYP
14| 30. jyH 2035. rognHe 2.381.000,00 |EYP
15| 30. peuembap 2035. rogmHe 2.381.000,00 |EYP
16| 30. jyH 2036. roguHe 2.381.000,00 |EYP
17| 30. peuembap 2036. roguHe 2.381.000,00 |EYP
18| 30. jyH 2037. roonHe 2.381.000,00 |EYP
19| 30. peuembap 2037. roguHe 2.381.000,00 |EYP
20| 30. jyH 2038. rognHe 2.381.000,00 |EYP
21| 30. gpeuembap 2038. roanHe 2.381.000,00 |EYP
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Osaj NnaH oTnnaTte Moxe 6UTK N3MEHEH C BpeMeHa Ha BpeMme y ckrnagy ca
4ynaHom 6.5 (PesudupaHru lnaH ommnname).

HeucnnaheHu usHocu 3ajma. HencnnaheHnu nsHocu 3ajma ce cangupajy ca
paTtom oOTnnate kKoja nocregwa JdocrneBa y ckragy ca ogrosapajyhvum
NnaHom oTnnate, yTtBpheHum Yy u4naHy 6.1 (llnaH omnname) oBor
cnopasyma 0O 3ajMy, ocum ako KW no conctBeHOM Haxohewy, HakKoH
npeTxoaHe KoHcynTaumje ca 3ajmonpumuem, He nsabepe HekM Opyrn HaumH
canguvpara y nocebHum cnyvajesuma.

Omnnama y cny4ajy HenomryHe ucriiame. YKONMKO pata oTnnaTe gocne 3a
nnahawe npe Hero WTO je 3ajam ucnnaheH y uenuHu, To Hehe yTuuatn Ha
MnaH otnnate HaBedeH Yy unaHy 6.1. (MnaH omnname) oBOr crnopasyma o
3ajMy cBe [OK ogroeapajyha pata oTnnaTe Koja gocnesa 3a nnahawbe npema
MnaHy otnnate 6yae mawa of n3Hoca 3ajMa Koju je ncnnaheH anu jow Huje
otnnaheH (y garbem Tekcty: ,HeornnaheH usHoc 3ajma”). Ykonuko paTta
oTnnate Koja gocrnesa y cknagy ca unaHom 6.1 (l1naH omnname) osor
cnopasyma o 3ajMy npemawun HeotnnaheH usHoc 3ajma, pata otnnate he
ce cMawuTM Ha msHoc HeotnnaheHor m3Hoca 3ajma, a pasnuka he 6utm
paBHOMEPHO [JoAdefbeHa patama oTnnate koje cy jow Heotnnahewe.
Mpunukom obpayvyHa HeotnnaheHor nsHoca 3ajma, KfW 3agpxaBa npaso
Aa pasMmoTpu ucnnate u3 3ajma nsBpLueHe y nepuoay og 45 nnun mawe gaHa
npe JaTtyma nnahana kako 6u ytBpano nsaHoc HeotnnaheHor nsHoca 3ajma
camo 3a cnegehu Jatym nnahamsa.

lpespemeHa ommnnama. Y cnydajy npeBpemMeHe oTnnarte npumermsahe ce
cnepehe:

a) [lpaso Ha npespemeHy ommnaamy. 3ajvornpumau, y ckrnagy ca
HapegHum cTtaBoBuma of 6.4 6) (Obasewmeme) po 6.4 e)
(Candupar-e), Mma nNpaBo Aa 13BpLUM oThnaty 3ajMa npe nnaHupaHor
[aTtyma gocneha nog ycnosom ga npeBpemeHo oTnnaheHu nsHoc dyne
jedHaK nsHocy parte otnnarte npema uvnany 6.1 ([naH omnname) osor

cropasyma o 3ajmy.

6) Obasewmere. Y cknagy ca unaHom 6.4 a) ([lpaso Ha rnpespemeHy

omngamy) OBOr crnopasyma O 3ajMy, MpeBpeMeHa oTnnarta Hekor
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nsHoca 3ajMa Mopa 6uTu npegmeTr obaBewTewa O MNPEBPEMEHO]
otnnatu koje 3ajmonpumay warbe KfW-y HajkacHuje neTHaecTor
PapgHor paHa 6GaHaka oBor crnopasyma O 3ajMy npe HamepaBaHor
Aatyma npespemeHe otnnaTe. OBakBo ob6aBeLLTEHE je HEONO3NBO; OHO
Mopa cagpxatm gatym kaga he ce npespemeHa oTnnarta U3BPLUXTH,
M3HOC npeBpemeHe onnate n obasesyje 3ajmonpumua ga HasHadeHor

patyma ynnatn KfW-y HaBeaeHu n3Hoc.

HakHada 3a npespemeHy omnnamy. Ykonuko  3ajMmonpumad,
npeBpeMeHo oTnnatu M3Hoc 3ajMa ca (PUKCHOM KamMaTHOM CTOMOM,
3ajmonpuma, 6e3 ognarawa nnaha KfW-y, Ha 3axTeB, U3HOC Koju je
HeonxodaH ga 6u ce KfW-y HagokHagunu csu rybuum, nsgaum mnu
TpowkoBu koje KfW cHocn kao nocneguuy npespemeHe otnnate (y
parbeMm TekcTy: ,HakHapa 3a npeBpemeHy otnnaty’). KW he
YyTBPAMTU BUCWHY M3HOCa HakHage 3a npeBpemMeHy OoTnnaty u o Tome
obasectntn 3ajmonpumua. HakHaga 3a npeBpemeHy otnnaty he 6utn
ogpeheHa kao pa CasesHa Penybnuka Hemaudka Huje o06e3beguna
cybBeHUMOHUCaHy kKamaTtHy ctony 3a [lpojekat. Ha 3axteB
3ajmonpumua, KIW he 3ajmonpumuy 06e36eamt npenmmmHapHn M3HOC
HakHage 3a npeBpemMeHy wucnnaty npe obaBe3HOr Heonosusor
obaBelTera 0 oTNNaTM y ckrnagy ca vnaHom 6.4 6) (Obasewmerse)

OBOr criopasymMa o 3ajmy.

Locnenu usHocu. 3ajegHo ca npeBpeMeHOM oTnnaTtomM, 3ajMonpumaly
Takohe nnaha cnegehe nsHoce y cknagy ca unaHom 6.4 a) (Mpaeo Ha

npespemeHy omriamy) oBOr cropasyma o 3ajMy:

(i)  6uno kojy HakHagy 3a npeBpeMeHy OTnnaTty Koja gocnesa Kao
pe3ynTtat npeBpeMeHe oTnnarte y cknagy ca u4naHom 6.4 u)

(HakHada 3a npespemeHy omramy) OBOr criopasyma o 3ajmy; n

(i)  uemnokynHy npunucaHy kamaTy Ha npeBpemMeHo oTnnaheHn aeo
3ajma u cBa gpyra nnahawa koja Cy M garbe HeuMsMmpeHa no
OBOM CMopasymy O 3ajMy, a Koja Cy HacTana [o gatyma

npeBpemMeHe oTnnare.

Canduparse. YUnaH 6.2 (HeucnnaheHu usHocu 3ajma) oBor cnopasyma o
3ajmy he ce npumewmBaT mutatis mutandis Ha cangupamwe

npeBpemMeHux otTnnara.
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PesudupaHu lNnaH omnname. Y cny4ajy 6uno kakBor 3axTeBa y cknagy ca
ynaHom 6.3 (Omnnama y cnyyajy HeromryHe ucrijiame) Unu YnaHom 6.4
(MpeepemeHa omnnama), KW he 3ajmonpumuy nocnatu pesuanpaHu
nnaH otnnaTte Koju he YMHUTKM cacTaBHM [Ae0 OBOr criopasyma O 3ajMy U
3aMEeHUTN CBaku NnaH OoTnnaTe Koju ce npumerbyje Yy TPeHyTKy Takse

3aMeHe HakoH nocneawe ucnnare npema 3ajMmy of ctpaHe Kfw-a.

O6pauyHu 1 nnahawa y onwTtemM cMUcny

O6payyH. KamaTa, NMpoBu3nja Ha HenoByYeHa cpeAcTBa, 3aTe3Ha kamaTta y
cknagy ca 4naHom 7.5 (3amesHa kamama) OBOr cropasyma O 3ajmy,
naywanHa HakHaga 3a HennaheHe wu3Hoce Yy cknagy ca 4naHom 7.6
(MaywarnHa HakHada) oBor cnopasyma o 3ajMy, HakHaga 3a ogycrajare of
ncnnate n HakHaga 3a npeBpeMeHy otnnarty obpayyHaBahe ce Ha OCHOBY

roguHe y Tpajawy of 360 gaHa ca meceuuma y Tpajary oa 30 gaHa.

Hamym docrnieha. Ykonuko Heko nnahawe koje Tpeba na 6yae m3BpLueHo
npemMa OBOM cCMopasymMy O 3ajMy fochneBa Ha faH Koju Huje PagHu paH
GaHaka, 3ajmonpumay, Mopa M3BpLUMTK TakBo nnahawe HapegHor PagHor
paHa 6GaHaka. Ykonuko cnegehum PagHu gaH GaHaka naga HapegHor
KaneHgapckor meceua, TakBo nnahawe Mopa OMTU M3BPLUEHO nocneaxer

PagHor naHa 6aHaka Tekyher kaneHgapckor Meceua.

bpoj padyHa, epeme yrnname. 3ajmonpumalr, he 6utn ocnoboheH obasesa
nnahaka Koje npousunase U3 oBor criopasyma o 3ajMy YuMm ce yTBpau Aa
cy ogrosapajyhu nsHocu ynnahenn KfW-y n ga cy Ha pacnonarawy KfW-y
0e3 uKakBMX ymawerna W3HOCa Yy eBpuMma, [a je ynnata wusBplueHa
HajkacHunje go 10 catu npe nogHe y PpaHkdypTy Ha MajHu, CasesHa
Penybnuka Hemauka, Ha pauyH KfW-a y ®paHkdypTy Ha MajHu, CaBesHa
Penybnuka Hemauka, 6poj [IBAN DE92 5002 0400 3122 3012 32 y3
Ha3HaKy gdaTtyma pgocneha kao pgopaTtHe pedepeHue (,Ped. roguna/
meceu/gaH”).

lNpomusnompaxueara 3ajmonpumya. 3ajmonpuma, Hema npaeBo pfa
3axTeBa 3agpaBakbe WM MopaBHaHEe M3HOCA UMW HeKa Apyra CrivyHa

npaesa y Be3u ca obaBe3oM nnahawa npema OBOM cropasymy O 3ajMmy,
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OCUM YKOJTUKO je TakBO MpaBo NMPMU3HATO KOHAa4YHOM MnpecyaoM Uin ykKorimko

HuWje ocrnopeHo o cTpaHe KfW-a.

3amesHa kamama. Ykonuko Guno koja parta oTnnarte wunu npeBpeMeHe
oTnrarte y cknagy ca 4naHom 6.4 (MpeBpemeHa oTnnara) oBor cropasyma
0 3ajmy He byae Ha pacnonarawy KfW-y Ha gaH gocneha, KIW moxe, 6e3
NPeTXOAHOr yno3opeka, HannatuTu 3aTtesHy kamaty no cronu og 200
6asHMX noeHa Ha roauWHkEM HUBOY M3HA4 KamMaTHe CTone HaBedeHe Yy
ynaHy 5 (Kamarta) oBor crnopasyma O 3ajMy 3a nepuop Koju novvkse Ha
Aatym gocneha v 3aBpluaBa Cce Ha JaH M3BpLUEH-a TakBe ynnaTe Ha payvyH
KfW-a HaBefeH y unaHy 7.3 (bpoj padyHa, Bpeme ynnaTe) oBOr crnopasyma
o 3ajmy. TakBa 3aTe3Ha kamata mopa O6uTu nnaheHa ogmMax Ha nNpBu

3axTeB KfW-a.

lNMaywanHa HakHada. 3a gocnene a HennaheHe nsHoce (y3 nU3dy3eTak OHUX
pata oTnnaTte n npeBpemMeHe oTnnate HaBedeHe Yy unany 7.5 (3amesHa
Kamama) oBor cnopasyma o 3ajmy) KW moxe, 6e3 npetxogHor
yno3opewa, 3axTeBaTtu ynnaTy naywanHe HakHage 3a nepuop of gatyma
pocneha go gatyma ynnate, no ctonu og 200 6a3HMX noeHa Ha roanHbem
HUBOY u3Hag PuKcHe kamaTHe cTone HaeefdeHe Yy unaHy 5 (Kamama) osor
crnopasyma o 3ajMy. lMaywanHa HakHaga mopa 6uTtu nnaheHa ogmax Ha
npeu 3axtes KfW-a .3ajmonpumal je cnobogaH fa gokaxe Aa Huje HaHeTa
HWKakBa LWTeTa WM da je HaHaTa wTeTa Makwa of M3HOca nayluanHe

HakHage.

Candupare. KW uma npaBo Ha canguparwe npumibeHux nnahawa y

OAHOCY Ha nnahaka Koja AocneBajy npeMa OBOM CropasymMy O 3ajMy.

ObpayyHu o0 cmpaHe KfW-a. YKONMKO Hema Oo4yurnegHux rpeluaka,
obpauyH KfW-a u uspadyHaBawe [ocnennx M3HoOca y Be3uM ca OBUM

cnopasymoM 0O 3ajMy, npedcTtaBrba prima-facie gokas (Anscheinsbeweis).

FapaHuuja CaBe3sHe Peny6nuke Hemauke

lMpe npBe ncnnate, 3a notpaxusawa KfW-a Ha ocHoBy oBor cnopasyma o
3ajmy rapaHtosahe Case3Ha Penybnvka Hemauka.
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He3akoHuTOCT

Ykonuko, npema 6uno kojoj Baxkehoj HagnexHoctu, 3a KfW noctaHe
HEe3aKoHMTO da BpLUM CBOje obaBese kako je npeaBuheHo OBMM COpas3ymoM
0 3ajmMy, unu cuHaHcupa unm ogpxaea 3ajaM, HakoH wTo KW oGaeectu
3ajmonpumua:

a) obaBe3a KfW-a he ce ogmax oTkasaTtu, u

06) 3ajmonpuman otnnahyje 3ajam y uenoctu Ha gatym koju KW ytBpam
y obaBewTewy Koje goctasBu 3ajmonpumuy (HajpaHvje nocnegmer
AaHa 6uno kojer Baxeher nepuoga nodeka Koju je [AO3BOSbEH
3aKOHOM).

Pagn wnsberaBawa cymme, OUNO KakBO OTKasMBake Ha OCHOBY OBOr
cnopasyma o 3ajMy noanexe u4naHy 3.6 (HakHada 3a odycmajarbe 00
ucrnname) n 6uno koja oTnnarta 3ajMa npema 0BOM crnopasyMmy npeacTaBrba
npeBpemeHy oTnaTy u 6uhe npegmeT ogpenbu geduHUcaHnxX y unay 6.4
u) (HakHaOa 3a npespemeHy ommnnamy) v a) (Jocrnenu usHocu).

TpowkKoBU u jaBHe AaxbuHe

3abpaHa odbumaka u obycmaea. 3ajmonpumar, he u3BpwWUTN CBa
nnahaka Nno oBoM crnopasymy o 3ajmy 6e3 ogbutaka Ha mme nopesa,
APYrnx jaBHUX AaxbuHa unu apyrux TpoLukosa. Y cryyajy aa 3ajMonpumad,
nma 3akoHcKy unu obasesy Apyre BpCcTe [a WM3BpLUM TakaB oabuTak vnu
ymawewe nnahawa, 3ajmonpuman he ysehatn TakBe W3HOCE, KOSMUKO je
notpebHo, kako 6 KIW npvmuna y uenoctn nsHoce Koju gocnesajy npema

OBOM cropasyMmy O 3ajMy HakoH oabuTaka Ha UMe nopesa u aaxonHa.

Tpowkosu. 3ajmonprmMal, CHOCK CBe TPOLLKOBE W pacxofe HacTarne y Besn
ca ucnnatom um otnnatom 3ajMa, nocebHO TPOLUKOBE [O3HayaBakwa U
npeHoca (ykrbydyjyhu n nposusnjy 3a KOHBEP3Ujy), Ka0 U CBE TPOLLKOBE U
pacxode Koju HacTaHy y Be3u ca ofpXaBatem WU U3BpLUEHEM OBOr
criopasyma o 3ajMy U ca kUM B1no Kor noBesaHor JOKYMEeHTa, Kao U cBa

npasa Koja 13 Tora npoucTnyy.
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lMopesu u dpyze OaxbuHe. 3ajmonpumal, CHOCKU CBe nopese U apyre jaBHe
AaxbuHe Hactane BaH CaBe3He Penybnuke Hemadke u Be3n ca
3aKrbyyYnMBakeEM U U3BPLUEHEM OBOr crnopasyma o 3ajMmy. Ykonuko KW
yHanpeg nnatM U3HOC TakBuX nopesa unu gaxbuHa, 3ajmonpumal he 6e3
ognarawa, ogmax no 3axreBy KfW-a ynnatntm nomeHyTn U3Hoc Ha payvyH
KfW-a HaBegeH y unaHy 7.3 (Bpoj padyHa, epeme yrirname) OBOr
criopasyma o 3ajMy Unv Ha Apyru padvyH koju npeumsmpa KfWw.

MocebHe obaBe3e

Cnpoeoherse [lpojekma u nocebHe uHpopmayuje. 3ajmonpumay, he
o6e3beanTn, y OBOM CMUCNY NpeAcTaBibeH Of CcTpaHe AreHumje 3a
KOOpAMHauMjy nNpojekTa, CONCTBEHUM KanaumtetTuma, kao 1 aa AreHuuje 3a

cnpoBohense lNpojexTa:

a) npunpeme, cnpoBeny, ynpasrbajy n ogpxasajy lNpojekaTt y cknagy ca
A006pUM  (DUMHAHCK|CKUM W TEXHWYKMM Mpakcama, Yy Ccknagy ca
€KOSMOLLKUM U coumjaniHuM cTaHgapauma vy CBUMM nojeguHocTuma y
ckragy ca koHuenTom [NpojekTa n 3annucHuKka ca cactaHka og 19. jyna
2023. rogvHe, poroBopeHMMm u3mMeny 3ajmonpumua, AreHuumje 3a
koopAuHauujy npojekata un Kiw;

6) noBepe npunpemy u Haa3op Hag rpafeBMHCKUM pagoBUMa Y OKBUPY
MpojekTa HEe3aBUCHUM, KBannukoBaHUm NHXeHepuma
KOHCYNTaHTMMa WnM KOHCynTaHTuma, a cnposohewe [pojekta

KOMMETEHTHUM cbmpmama;

L) Yy cBako goba ucnywaBatu ogpenbe Habaske HaBefdeHe y [NocebHoOM
crnopasymy, ykieyuyjyhm ogrosapajyhu nnaH Habasku;

n) obesbene dhuHaHcupare lNpojekTa y LenocTn u gocTtaBe, Ha 3axTes,
KfW-y pokase kojuma ce notephyje Oa Cy TPOLUKOBU KOjU Ce€ He

drHaHcupajy 13 3ajma Takohe NOKpUBEHMU;

€) BoOJe Kwure u eBMaeHUMje Unv nosepe Boherwe Kbura u esngeHumja y
CBOje MMe, KOje HeABOCMMUCMEHO Mpukasyjy cBe TpolwikoBe poba u
ycrnyra HeonxogHux 3a lNpojekaTt 1 y kojuma Ccy jacHO HasHa4veHe pobe
n ycnyre Koje ce puHaHcupajy ns oBor 3ajma;
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@) omoryhe KfW-y M HweHMM 3acTynHuuMma yBuA Yy TakBe Kisure u
eBnaeHumje n 6mno Kojy UenokynHy AOKyMeHTauujy of 3Hauvaja 3a
cnpoBohene n yHKUMOHUCake [pojekTa, Kao 1 aa noceTe fnokauuje

1 cBe MHcTanauwmje y Besu ca lNpojekTom;

r) poctaBe KfW-y 6uno kojy unu cBe uHpopmauuje n nogatke O
MpojekTy 1 HeroBom garbeM HanpegoBamwy, ykonuko 1o KfW 6yae

3axTeBao,

X)  OAMax U Ha COMNCTBEHY MHULMjaTUBY:

(i) npocnege KfW-y 6uno koje ynute koje 3ajmonpumaw, npuMmn og
ctpaHe OECD-a unu werosux ynaHuua npema T138. ,Crnopasymy
O jeOuHCTBEHO] TpaHcnapeHTHocT OOA kpeauTta”  HakoH
Aoperne yrosopa 3a pobe u ycnyre koju he ce pmHaHcupaTtn 13
3ajma n ga he ycknahusatn oaroBop Ha TakBe ynute ca KfW-

OoM;

(i) obaBecte KW o 6uno Kkojoj M CBUM OKOSIHOCTMMA KOju
oHemoryhaBajy wnu 030W/bHO  yrpoxaBeajy crnpoBohemne,

dyHKUMoHUCare unu cepxy lNpojekra.

Hemarbu o crposohery [Ipojekma. 3ajmonpuman, Yy OBOM CMUCIY
npeacTaBrbeH of cTpaHe AreHuuje 3a koopauHauujy npojekta, n KW he
MocebHMM cnopasymMoM YTBPAUTU deTarbe Koju ce ogHoce Ha uynad 11.1
(Cnipoeohere [lpojekma u nocebHe uHOpMayuje) OoBOr crnopasyma o
3ajmy.

YcknaheHocm. 3ajmonpumal, y OBOM CMUCIY MpeAcTaBSfbeH O CTpaHe
AreHuuje 3a koopauHaumjy npojekta, npegysnma ga y cBako goba mcnyHm
obaBese gedwmHucaHe y [locebHom crnopasymy n obesbehyje na cBaka
AreHuuja 3a cnposofhete [pojekTa cBe Bpeme ucnywasa oprosapajyhe
obaBe3e pgedumHucaHe y [locebHom cnopasymy (Opgpembe o

ycknaheHocTn).

lNomoh. 3ajmonpumad, he nomaratn AreHuumjama 3a cnposohere NpojekTa

y cknagy ca [JobpoMm WHXeHepcKoM W  (UHAHCUJCKOM MPaKkcoM Yy
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cnposohewy [lpojektTa ©n wucnywaBawy HUXOBUX obaBesa npema
MocebHOM cnopasymy, u HapouuTo he o06e3beantn AreHuujama 3a
crnpoBohewe [lpojekta OGMNO KOjy W CBe [O3BONIE HEONMXOAHE 3a

cnpoBohene NpojekTa y cknagy ca 3akoHuma Penybnuke Cpbuije.

PaHeupare pari passu. 3ajMonpumal, rapaHTyje u usjaBrbyje ga ce
berose obaBese NO OCHOBY OBOr cropasyma O 3ajMy paHrmpajyy wu
cepBUCMpajy Hajmawe pari passu ca cBUM ocTanum HeobesbeheHum u
HenogpeheHnm obaBesama nnahawa, n 3ajwonpumad he 06e3beguTn o
HMBOA A0O3BOSbEHON 3aKOHOM Ja je OBO paHrnpame Takohe obes3befheHo 3a

cBa 6yayhe HeoGe3beheHe 1 HenoapeheHe obasese nnahamsa.

lMpodaja umosuHe. bes npeTxogHe carnacHoctn KfW-a, 3ajmonpumad, Hehe
npogatn HuTM he possonutn gda AreHumje 3a cnpoohewe [lpojekTa
npoAaajy 6uno kojy uMoBuHy lNMpojekTa y LenocTn unm kweH 4eo npe otnnare

3ajma y NoTnyHOCTMU.

Packup Cnopasyma o 3ajmy

Pasnosu 3a packud. KIW mMoxe ocTBapuTu npaBa geduHucaHa y udnaHy
12.2 (lNpasHe nocneduue HacmaHKa y3poka 3a packud) OBOr cnopasyma o
3ajMy YKONMMKO HacTaHe forafnaj Koju ce cmaTpa maTtepujaniHum pasnoromM
(Wichtiger Grund). MaTtepujanHum pasnorom he ce nocebHo cmartpatu

cnegehe OKONHOCTU:

a)  ykonuko 3ajMonpumal He n3spLin obaeesy nnahawa npema KfW-y no
aocnehy;

6) ykonuko gohe Ao Kpwera obaBe3a nNpema oBOM crnopasymy O 3ajMy
unn MNocebHom cnopasymy, kao u 6uno kKojum npasHo obasesyjyhum

AodaTHUM yroBopuma y3 0Baj cropasyMm O 3ajMy;

L)  YKONWKO OBaj cnopasyMm O 3ajMy unv 6uno Koju Heros Aeo npecraHe
Aa Oyne obasesyjyhm 3a 3ajMonpuvmua  unu npectaHe pa ce

npuMemryje Ha 3ajMonpumMua;
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A)  yKONMMKO Cce ucnoctaBu gfa cy Ouno koja u3jaBa, nNoTBpaa,
WHopMaLMja 3acTynawe unu rapaHumja koju cy no mmwrbeny Kfw-a
o4 KIby4yHOr 3Hayaja 3a opobpaBare U M3Bplerne 3ajMa HeTayHw,

[oBoAe Y 3abnyay unm HEMOTNYHMU;

€)  YKONMKO HacTaHy Apyre BaHpeAHe OKOJIHOCTU yCrnesd Kojux ce oanaxe

UNK cnpeyaBa M3BpLUEHE 06aBe3a NpemMa 0BOM Criopasymy O 3ajMy;

d) ykonuko 3ajmonpumay He 6yge y MoryhHOCTM Oa dokaxe pa cy
nsHocu 3ajma ynotpebrbeHun y JOroBopeHe CBpXe;

r ykonuko 3ajmonpuman, obyctaBum nnahawa nosBepuoumma, unu je
HeconBeHTaH WNKW 3anodyHe nperoBope ca jedHuM Wnu  BUlle
nosepuvnada o MopaTopujymy, OTNUCY HEUIMUPEHUX AyroBawa,

oonaramwy nnahawa, unm npekuay cepeucupamwa gyra; unnm

X) gecuno ce porahaj Ha ocHoBy kojer KW wmma npaBo ga 3axTeBa

oTnnaty rpaHta ob6e3befheHor npema WBIF dwuHaHcujckom
cnopasymy, IPA dwuHaHcHjckom cnopasymy unm  OUHAHCKjCKOM

cnopasymy unv Aa obyctaeu ucnnaTe y cknagy ca kumMa.

lpasHe nocneduye HacmaHkKa y3poka 3a packud. YKONuKo je HacTtao 6uno
Koju of cnyyajeBa HaBefeHux Yy unady 12.1 (Pasfosu 3a packud) oBor
cnopasyma o 3ajmy, KfW moxe ogmax obyctaButn mucnnaTte npema OBOM
cnopasymy o0 3ajMmy. YKOMNMKO TakaB Cry4vaj Huje peLleH y poKy of neT gaHa
(y cny4yajy ynaHa 12.1 a) oBor crnopasyma O 3ajMy) uin y CBUM LpYryMm
crnydvajeBMMa HaBefeHuM Yy unaHy 12.1 (Pasnosu 3a packud) oBor
cnopasyma o 3ajmy y nepuogy koju ogpeaun KfW, a koju, mefhytum, He moxe
6utn kpahn og 30 pgaHa, KW mMoxe packuHyTu OBaj cnopasym O 3ajMmy y
LEenuHN nnm 6uno Koju HeroB Aeo, LWTO MOXe MMaTu 3a nocneauvuy aa he
Herose obasese npema OBOM criopasymy o 3ajMmy npectatn u KfW moxe
3axTeBaTyM TPEHyTHy oTnnaTty uenor wnu gena HeoTtnnaheHor u3Hoca
3ajma, 3ajegHo ca QocnenoM KamMaTtoM M CBUM OCTanMm  M3HOCUMa
gocrnenym npema OBOM cropasymy o 3ajmy. YnaHoBu 7.5 (3amesHa
kamama) w 7.6 ([NaywanHa HakHada) OBOr crnopasyma O 3ajMy ce

npyMeryjy mutatis mutandis Ha ybp3aHy HannaTy n3Hoca.
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Odwmema. Y cnyyajy Aa oBaj cnopasym o 3ajMy 6yge y uenoctu unu
AenUMUYHO packuHyT, 3ajmonpumad, he nnatutn HakHagy 3a ogycTajane
oA vncnnaTte y cknagy ca ynaHom 3.6 ( HakHaOa 3a odQycmajarse 00
ucriname) wivnn HakHagy 3a npeBpeMeHy oOTnnaty y cknagy ca

ynaHoMm 6.4 u) (HakHada 3a npespemeHy omriamy).

3acTtynawe U nsjase

Bacmyname 3ajmonpumuya. 3ajmonpumua he npunukom crnposohewa oBor
cropasyma O 3ajMy npefcrtaBrbaT MUHUCTap UHaHCKja U nvua Koja
oH/oHa nmeHyje 3a KfW n koja cy oBnawheHa genoHoBaHWM NOTNUCUMMA, Y3
noTBpAy MWHUCTPa fa npeAcTtaBrbajy 3ajmonpumua. 3ajmonpumua he
npunukom cnposofewsa [pojekta M oBoOr cnopasyma O 3ajMy
npeacraBbaTM MUHUCTAP 3a jaBHa ynarawa W nuua Koja oH/OHa uMmeHyje
3a KfW un koja cy oBnawheHa AenoHoBaHWUM MOTNMCMMa Y3 MNOTBPAY
aupekTopa, fa npeactaerbajy 3ajmonpumua. Osnawherwe y norneny
3acTynana he ce cmatpaTv nyHoBaXXHUM cBe Aok KFW He npumu nspmymtn

ono3uB of NpeacTaBHUKa 3ajMonpumua oBnawneHor y TOM TPEeHYTKY.

Adpece. ObaBelwTerwa Unn m3jaBe y Be3n ca OBUM CMOpasymMoM O 3ajMy
Mopajy 6utn y nucaHom obnuky. OHa ce warby Yy Buay opurmHana unm — ca
N3y3eTKOM 3axTeBa 3a ucnnaty — pakcom. CBa obaBewTewa 1 u3jaBe
Aate y Be3u ca OBMM crnopasymoM Mopajy 6uTu nocnaTte Ha cnegehe

agpece:

3a Kfw: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Germany
Fax: +49 69 7431-2944

3a 3ajmonpumua: MwuHuncTapcTBo omMHaHcKja
KHesa Munowa 20
11000 Beorpag
Penybnuka Cpbuja
Fax: +381-11-3618-961

AreHuuja 3a koopanHauujy MwuHncTapcTBO 3a jaBHa ynarawba
MNMpojexTa: HemanuHa 11

11000 Beorpag

Peny6nuka Cpbuja

Fax: +381-11-3617-584



14.

14.1

14.2

55

OGjaBrbuBame 1 npeHoc nHopmaumja y Besu ca lNpojekTom

Objasrbusar-e uHghopmayuja y eesu ca llpojekmom 00 cmpaHe KfW-a. Y
cknagy ca mefhyHapoaHo npuxsaheHnm Hadenuma Kpajie
TPaHCNAPEHTHOCTN M edPNKaCHOCTM y pa3BojHOj capaaru, KW objaBrbyje
ogabpaHe uHdopmauuje (ykrbyyyjyhu pesyntate O 3aWTUTU XUMBOTHE
cpeguHe M couumjanHe kaTeropusauuvje M npoueHe, kao M m3BelwTaje o
oueHun) o TpojekTy U HauyuHy HeroBor mvHaHcUparwa y TOKY nperosopa
KOoju ce Boge npe noTnUcuBaka crnopasyma, y TOKy came peanusauuje
cnopasyma y Be3su ca [pojekTom 1 y hasun HakoH peanusaumje cnopasyma

(y barem Tekcty: ,YutaB nepuopn’).

NHudopmaunje ce pepnoBHo objaBrbyjy Ha Beb cTtpaHuum KfW pasBojHe
6aHke (https://www.kfw.de/microsites/Microsite/transparenz.kfw.de/#/start).

O6jaBrbuBare nHgopmauuja (oa ctpaHe KfW-a vnm og tpehux ctpaHa, y
cKknagy ca Hwke HaBegeHuM uynaHom 14.3 (MNpeHoc uHgopmaumja y Besun
ca [lpojektom Tpehum cTpaHama M HMXOBO oObjaBrbMBarwe 0f CTpaHe
ncTux) Hmwxe) o lNpojekTy N HauMHy HEeroBor (PMHaHcupawa He YKIbydyje
HWKaKBy YroBOpHY [OKyMeHTauujy HWUTKM OceTibuBe UHaHCKjCKe Wunn
nocnoeHe wuHdopmaumje O cTpaHama Koje ydvecTtByjy Yy [lpojekty wunu

HErOBOM (PMHAHCMpakbY, Kao LUTO Cy

a) MHdopMauuje 0 MHTEPHUM PUHAHCK|CKMM NodaunMa;

0) nocnoeHe cTpateruje;

Ll,) MHTEePHWU NpaBUNHNLN N I/13BeLLITajI/I;

a) NUYHKU Nnogaun dU3nNYKUX Nuua;

e) KfW-0B MHTEPHN pejTUHI (DPUHAHCKJCKOr CTaka CTpaHa.

lpeHoc uHpopmayuja y eesu ca [llpojekmom mpehum cmpaHama. KW
npeHocu opgabpaHe wHdopmaumje o [IpojekTy M HauvHy H-eroBor
duHaHCcupakba TOKOM YuTaBor nepuoga cybjekTMma HaBedeHuM Y
HacTaBky, nocebHo pa ©6m ce o6es3beguna TpaHCNAPEHTHOCT MU

ed1KaCHOCT:
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3aBucHUM gpywTBuma KfW-a;

CaBesHoj Penybnuum Hemaukoj U HEHUMM HaQNeXHUM Tenuma,

opraHuma, UHCTUTyLMjama, areHumjama unm cybjektuma;

APYrMM  opraHu3aumjama YKIbydeHuM Yy Hemauky OunatepanHy
pa3BojHy capaamwy, nocebHo Deutsche Gesellschaft fir Internationale
Zusammenarbeit (G1Z) GmbH;

MefyHapoOAHMM  opraHu3auujama YKIibyYeHUM Yy  MpUKynibame
CTaTUCTMYKMX MojaTaka W HUXOBMM  YnaHoBMMa, NocebHo
OpraHusaumju 3a ekoHoOMCKy capagkwy u passoj (OECD), Mapuckom
knyby n wuxoBum oparosapajyhum unanHuuama (ykrbyyyjyhu, pagm
nsberaBara CyMhe, y4ecHuke 1 nocmatpade Mapuckor kny6a);

CTpaHama y onwTtuMm ycnosuma EBponckor 3ajegHudkor ¢hoHga 3a
3anagHu bankaH (,LEWBJF” );

NMHCTUTYUMjama Koje agMuHucTpupajy EWBJF n capagHuuuma WBIF-
a;

EBpONCKOj YHUjU 1 HeHUM HaANEXHUM UHCTUTYLMjama; 1

©uno kojoj AreHumju 3a cnposohetrse NpojekTa.

lpeHoc uHgopmayuja y eesu ca [lpojekmom mpehum cmpaHama U

HUX080 Objasrbusarse 00 cmpaHe ucmux. Hagaree, CaBesHa Penybnuka

Hemauka je 3aTpaxuna og KfW-a ga nogenu opgabpaHe vHdopmaumje o

MpojekTy M HauMHy HEeroBor uHaHcupakwa Tokom YutaBor nepuoga ca

cnegehum cybjekTuma, Koju o6jaBrbyjy OenoBe Koju cy of 3Hadaja 3a
ogpeheHy cBpxy:

a) CasesHom Penybnukom Hemaukom, 3a notpebe WHuumjatuee 3a

6)

TpaHcnapeHTHOCT MefyHapogHe nomohu
(https:/www.bmz.de/en/ministry/facts-figures/project-and-organisation-
data);

areHunjom Germany Trade & Invest (GTAI), 3a notpebe TPXMLLUHKX
nHpopmaumja (http://www.gtai.de/GTAl/Navigation/DE/welcome.html);
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u) OECD, 3a noTtpebe u3BewTaBawa O (UHAHCUCKMM TOKOBMMA Y

OKBUpPY pasBojHe capaatbe (https://www.oecd.org/);

A)  WHctutyToM 3a oueHy passoja CaBesHe Penybnuke Hemauke (DEval)
3a notpebe oueHe CBeyKkynHe pa3BojHe capaghe Hemauke, kako 6u
ce obe3benuna TpaHCNapeHTHOCT n edmKacHOCT
(http://www.deval.org/en/).

e) cTpaHama y onwTum ycnosuma EWBJF;

@) wumHCcTUTyuMjama koje agmuHucTpupajy EWBJF v capagHuumma WBIF;

n

r)  EBPONCKOM YHWjOM U H€HUM HaANeXHUM UHCTUTYUMjama.

lpeHoc uHghopmayuja y ee3u ca lNpojekmom Opyaum mpehum cmpaHama
(vkrbydyjyhu Huxoso objasrbusamse 00 cmpaHe ucmux). KFW 3agpxasa
npaBo ga Tpehum cTpaHama npeHocu (n3mehy octanor u 3a notpebe
objaBrbuBarba) nHdopmauuje o lMNMpojekTy 1 HeroBom uHaHcUpary TOKOM

Yutasor nepunoaa, Kako OV WTUTUNa NErMTUMHE NHTEepece.

KW He npeHocu uHGopmaumje Tpehum cTpaHama ako je nerMtuma
nHTepec 3ajmonpumMua ga ce uHdopmMaumje He NpeHoce garbe BaXHWUjU 04,
nHtepeca KW pa vHdopmaunje 6ygy npeHete. Y nermtumMHe uHTepece
3ajmonpumMua nocebHO cnaga NOBEPSbMBOCT OCETILUBUX MHAOPMaLKja Koje
cy nomeHyte y unaHy 14.1 (Ob6jasrbusam-e UHoOpMauuja y ee3u ca
lMpojekmom 00 cmpaHe KfW-a), koje ce He 00jaBrbyijy.

Mopeg Tora, KW muma npaBo ga npeHocu nHdpopmauuje Tpehmum ctpaHama
aKko je TO HeonxoOHO 300r 3aKOHCKUX WM perynaTtopHux 3axTeBa fa ce
Aokasyjy unu 6paHe noTpaxusara Unu gpyra 3akoHcka npasa Ha cygy nnu

y yNpaBHOM MOCTYTIKY.

OnwTe oapenode

PadHu daH 6aHaka. ,PapHu paH GaHaka’ o3HayaBa CBakM gaH (OcuMm
cyboTe wunuM Heperoe), Ha Koju cy nocrnoBHe ©OaHke OTBOpPEHe paau
obaBreara onwTnx nocnosa y ®pankdypty Ha MajHn, CaBesHa Penybnuvka

Hemauka, nog ycnosom ga 3a notpebe pgedumHucawa 6uno kor gatyma
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otnnate u [daTyma nnahawa y Be3u ca 3ajmom npeasuheHnM y cknagy ca
OBUM CMopa3yMoM U 3a oppehuBare GUNO Kor gatyma 3a ucnnaty Wmm

apyra nnahama y cknagy ca Tum, Taj 4aH mopa gogatHo 6utn TARGET paH.

-TARGET paH” o3Ha4yaBa AgaH kafa je TpaHCEeBPOMNCKM ayToOMaTCKn CUCTEM
eKkcnpecHor TpaHcgepa 6pyTo nnahawa y peanHom BpemeHy (TARGET)
OTBOpPEH 3a nnahake.

Mecmo usspwera. MecTo nsspLuera cBnx obaBesa no 0BOM criopasymy o
3ajmy je PpaHkdypT Ha MajHn, CaBesHa Penybnuka Hemauka.

Heeaxehe odpedbe u npasHuHe. Ykonuko Ouno koja ogpenba osor
cnopasyma O 3ajMy jecTe unu noctaHe HeBaeha, UnNU yKONMMKO NOCToju
npasHuHa y 6uno Kojoj ogpendbu oBor cnopasyma o 3ajMy, To Hehe nmatu
yTuuaja Ha npaBHy BarbaHOCT ocTanux ogpenaba Cnopasyma o 3ajMy.
CtpaHe oBor crnopasyma O 3ajmy he 3ameHuTM cBe HeBaxehe oppenbe
npaeBHoO Baxehum oapeabama koje cy Hajonwmke ayxy v cBpcu HeBaehux
onpen6u. CtpaHe oBor criopasyma o 3ajMy he nNonyHUTU CBaky NMpasHuHY Y
ogpenbama npaBHO BarbaHuM ogpeabama koje cy Hajbnwke ayxy u cBpcu
OBOr criopasyma o 3ajmy.

lMucaHu obnuk. \ameHe 1 gonyHe oBOr cnopasyma o 3ajmy Mopajy utu y
nucaHom obnuky. CtpaHe Mopajy y nucaHom obrnuky [a HajaBe CBako
oAcTynawe y OQHOCY Ha OBaj 3aXTEB.

ycmynal-be. SajMonpmmau, HEe MOXe fa YCTynun unun rnpeHece, 3anoxu uinn

CTaBW Mo XMnoTeKy GUo Koje NoTpaxusare U3 OBOr criopasymMa o 3ajmy.

MepodasHo npaeo. 3a oBaj crnopasym O 3ajMy MepodaBHU Cy 3aKOHU
CaBesHe Penybnnke Hemauke.

Pok 3acmapesarba. Ca noTpaxunarwa KfW-a npema oBom crnopasymy o
3ajMy MCTMYY HaKOH MNeT roguHa O4 Kpaja roguMHe y Kojoj je HacTtano
noTpaxusare 1y kojoj KW noctaHe ceecTtaH OKOMHOCTU Y KOjuMa je TakBo
noTpaxkmeawe HacTtano, uim ux je morao 6mutm ceectaH ga Huje 6uno
Kpajre Henaxme.
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Odpuyare 00 umyHumema. AKO U y Mepu Yy Kojoj 3ajMonpumal, Moxe
TPEHyTHO unun y 6yayhHoCTM y BUNo Kojoj HaaneXHoOCTM Tpaxutn 3a cebe
Wnn 3a CBOjy MMOBUHY UMYHUTET oA Tyx0e, usBpLuera, 3anneHe nnv gpyror
NpaBHOr MOCTyMKa W y Mepu Yy Kojoj y Ouno Kojoj HagnexHocTu Takas
NMYHUTET MOXe npubaBuTn 3a cebe nnm CBojy MMOBUHY, 3ajMonpumal, ce
OBVMM HEOMO3UBO OJpuye TakBOr UMyHWTeTa y nornegy obaBe3a npema
OBOM CMopasymy O 3ajMy U y Be3u ca UM, Y Mepu y KOjoj TO A03BOSbaBajy
3aKkoHM y TOj HagnexHoctn. OBO ogpuvuawe oA WMyHUTEeTa ce Hehe
OOHOCUTU Ha UMOBMHY (i) KOja Cce KOPWUCTM Y OKBUPY AUMNNOMAaTCKUX,
KOH3ynapHux, creuuwjanHux Mucuja u  Mucumja npu  MefyHapooHUM
opraHusauvjama  wvnu  MehyHapooHMM  KOHpbepeHumjama  gpkaBe

3ajmonpumMua unu (ii) BOjHOr KapakTepa Unu nog KOHTPOSIOM BOjHUX OpraHa.

lpasHu crioposu.

Apbumpaxa. CBe cnopoBe HacTane Ha OCHOBY UMK y Be3n ca OBUM
crnopasymMoM O 3ajMy peluaBahe UCKIbY4MBO M KOHa4YHO ApbutpaxHu cyq. Y

TOM cnyyajy, npumetyjy ce cneagehe ogpenbe:

(i) ApbutpaxHu cyn he ce cactojatn of jegHor unu Tpu apbutpa
Koju he BMTKM MMEHOBaHU K NoCcTynaTtu y cknagy ca lNMpasunuma
apbutpaxe MehyHapogHe TprosuHcke komope (MTK) koja Baxe

y TOM TPEHYTKY.

(i)  ApbutpaxHu noctynak he ce Bogutn y ®paHkdypty Ha MajHu.

MocTynak he ce BOAUTM Ha €HITIECKOM je3UKY.

Cmynare Ha cHaecy. OBaj cnopasym O 3ajMy Hehe CTynuTW Ha CHary cBe

J0K:

a) He Oyge noTtBpheH of cTpaHe HapogHe ckynwTuHe Peny6nuvke
Cpbuje; n

6) 3ajmonpumay He o6e3bean KfW-y nucany notepay Aa je Cnopasym o
3ajmy nponucHo noTepheH n objaBrbeH Nnpema Baxkehem 3akoHy.

Ykonuko CnopasyMm O 3ajMy Huje CTYynuo Ha cHary u [ejCTBO Y POKy of
ABaHaeCcT Meceuu of AaHa kaja je nmocnegha CTpaHa noTnucana OBaj

cnopasym o 3ajmy, KW moxe ga ce, o4 gaHa Koju crien HakoH MUCTeka
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ABaHaecTOMeceYHor nepuoga A0 OaHa CTynaka Ha cHary, jeQHOCTpaHo
noBy4e M3 OBOr cropasyma O 3ajMy U TUME PacKMHE HeroBo NPOBU3OPHO
HeaejcTBo Tako WTO he nocnatv nucaHo obasewTewe 3ajmonpumuy. Y
OBOM cnyyajy 3ajMonpumal, nnaha HakHagy 3a ofycTajakbe of ucnnarte y

cknagy ca ynaHom 3.6 (HakHada 3a odycmajare 00 ucriiame).

UHpopmayuje y eesu ca 4dnaHom 15.10. KIW he nocnaTtu 3ajmonpumuy
nMcmo 'y opMym U cagpxajy CnvyHO nucMy HasegeHoMm y [lpunory 4
Cnopasyma o 3ajmy.
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CaunreHo y 4 (4eTupKn) opurmHanHa npUMepKa Ha EHrNecKoM jesunky.

®paHkdypT Ha MajHun Beorpag,
Ha gaHawmm gaH. 27. oktobpa 2023. roanHe  Ha gaHawmsun gaH 27. oktobpa 2023. roguHe

Kfw 3a Peny6nuky Cpbujy
MoTtnuc MoTtnuc

Wwme: ApHe Noocc Wwme: CuHnwa Manu
(wTamnaHum cnosuma) (wTamnaHum cnosunma)

dyHkumja: LWed ogerbera 3a OMNWTUHCKY
MHpacTpyKTypy 3a JyronctouHy Espony
n Typcky

(wTamnaHmm crnosmma) (wTamnaHmm cnosmma)

dyHKumja: MNoTnpenceaHunk Bnage n MuHuctap
dmHaHcKja

Opyrn notnuc KW

MNotnuc

Nme: XAPTMAHH
(wTamnaHMm crnosmma)

®dyHkunja: ANPEKTOP y KfW-y
(wTamnaHMm crnosmma)
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Mpunor 1
NnaH ncnnarte

[lo ncteka csakor nepuoaa ncnnare (,EdpekTuBHM AaTym Kpaja nepuopa” y cknagy
ca NMCTOM Yy HacTaBKy), 3ajmonpumMal;, MoXe NoAHeT 3axTeB 3a ucnnaty 4o U3Hoca
KOju He npenasu yKynHy Cymy ucnnarta HasHayeHux y cnegehoj Tabenu.

EdekTuBHM gatym

flepuoa | | yerak nepuopa (ykm.)

EcdekTBHM AaTyM Kpaj
nepuoda (UCKJb.)

MakcumanHu U3HoC Koju

MoXe 6uTu ucnnaheH go

Kpaja nepuoga (36MpHO)
(cBM M3HOCK Yy eBpMMA)

1 01.01.2025. 30.06.2025. 8.000.000,00
2 01.07.2025. 30.12.2025. 16.000.000,00
3 01.01.2026. 30.06.2026. 24.000.000,00
4 01.07.2026. 30.12.2026. 34.000.000,00
5 01.01.2027. 30.06.2027. 44.000.000,00
6 01.07.2027. Kpaj nepnoga ucnnate 50.000.000,00
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Mpunor 2
O6pasau NpaBHor muwbewa MnHuctapcrTea npasge Penyonuke Cpbuje

Hanowmena: [JonyHumu ,Penybnuka SEMJBE’/,3EMJ/BbA” odzoeapajyhe.

[MemopaHdym usdasaoya npasHo2 MULbEH-A)

Kfw

Cektop [__] (matym)
Ha pyke: | |

Palmengartenstrasse 5 - 9

Postfach 11 11 41

60325 Frankfurt am Main/Germany

CaBesHa Penybnuka Hemauka

Cnopa3sym o 3ajMy 3a npojekat EHepreTrcka edumkacHoOCT y objekTuMa jaBHe
HameHe, dasa Il (BMZ-6p. 201968395, 3ajam 6p: 31266) og patyma
caunmeH usmehy KfW um | ] (,,3ajmonpumal,”’) Ha U3HOC KOjU He
npenasu ykyndHo EUR __.000.000,--.

[NowToBaHwM,

Ja cam [Munuctap npaege] [MpaBHu caBeTHUK] [Wed npasBHOr oaerbewa (yHecume
MuHucmapcmeo unu dpyau opeaaH)] Penybnuke Cpbuje. Y TOM CBOjCTBY HacTynam y
Be3n ca Cnopasymom O 3ajMy, o4 AaTyma (,Cnopasym o 3ajmy”), caunteHUm
namehy 3ajmonpumua u Bac, a 4mju je npegMeT 3ajam koju Tpeba ga opobpute
3ajmonpuMuy, Y U3HOCY Koju He npena3un ykynHo EUR __.000.000,--.
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MMpernegaHa gokyMeHTaLmja

Mpernegao/na cam:

11

1.2

ayTEeHTUYHM NoTnucaHu opuriHan Cnopasyma o 3ajmy;

yCTaBHa JOKyMeHTa 3ajmonpumua, nocebHo:

(@ YcraB Penybnuke Cpbuje , 04 gatyma , MPONUCHO
06jaBrbeH y , bp. , CTP. __, U HbEroBe U3MeHE;

(6) 3akoH(e) 6p. , 04 (matym) , NponucHo objaBrbeHe y ___, 6p.,
CTpaHa , U lbUXOBE n3MeHe [MouMo oede Hagedume eseHmyarsiHe
3aKoHe Koju ce o0Hoce Ha rno3ajMrbueaH-€ Hosua 00 cmpaHe Pernybrniuke
Cpbuje, (Hnp. byuemcke 3akoHe)];

(1) [Monumo 0a Hasedeme Opyea dokymeHma, Hrp. ypedbe unu
oonyke BnaduHux unu admuHucmpamueHux mesia Cpbuje Koja ce
00HOCEe Ha 3aKk/by4usar-€e criopadyma o 3ajMy 00 cmpaHe Cpbuje
yornwme unu Ha 3akrbyqusare Criopasyma o 3ajmyl; n

W Japyre 3akoHe, npornuce, nNOTBpAE, €BuAeHUMWje, perucrpauvje wu
OOKYMEHTaLMjy KOjy je no MOM MuSbehwy OMNo HeonxodHo npernegaTu.
Mopea Tora, cnpoBeo/fna cam UCTpaxmnBara Koja je Mo MOM MULLIbery Buno
HEONXO4HO W/UNN NOXErbHO CNPOBECTU Paauv AaBaka OBOT MULLIbEH-A.

Muwirberwe

CxopgHo Tome, 3a noTpebe unaHa Cnopasyma 0 3ajMmy, MULLIIbeHa cam Aa npema
3akoHuma Penybnuke Cpbuje koju cy Ha CHa3n Ha OBaj AaTyM:

2.1

2.2

Mpema unany YctaBa / ynaHy ____ 3akoHa O [yHecume
o0zoeapajyhe] 3ajmonpumal, Mma npaBo fa 3akbydn Cnopasym O 3ajMy u
npeny3eo je CBe HEeOonxoOHe aKTUBHOCTU Kako 6u ogobpuo notnucuearse,
ypy4yemne n nsspLierwe Cnopasyma o 3ajmy, NocebHO Ha OCHOBY:

(@) 3akona 6p. o4 gatyma MapnameHTta Penybnuke Cpbuje,
kojum ce notBphyje Cnopasym o 3ajmy / opobpaBa noTnucuBame,
ypyyerwe n unsspwerwe Cnopasyma o 3ajmy of ctpaHe 3ajmonpumua /
[yHecume odzoeapajyhel;

(6) Opnyke(a) 6p. o4 faTtyma Bnage / OpxaBHor caBeTa 3a
3ajmose / [yHecume odzosapajyhe BnaduHo unu
admuHucmpamugHo mesno Cpbujel;

() [yHecuTe HasmBe Aapyrux pesonyuuja, ogryka uta.].
-ha/l-guH (n r-nall-guH ) je (cy) nponncHo oBnawheHu
o4 [mj. no 3akoHy 0 He2080M/80j rionoxajy (kao MuHucmap

| kao ), Mo odnyyu Brade , Mo nyHomohjy od Oamyma
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, umd.] pa noTnuwe camocTanHo / 3ajegHuykn Cnopasym O 3ajMy y ume
3ajmonpumua. CnopasyM o 3ajMy noTnucaH og ctpaHe -gun/l-hHa (n
-ha/l"-guH ) je MPONUCHO 3akrbyyeH y nme 3ajmonpuMua u
npegcraerba NpaBHoO obaBesyjyhe obaBese 3ajmonpumMua Ynje HencnyHhapare
noanexe npUMEHW 3akoHa NpPoTMB 3ajMonpuMua y cknagy ca ycrnosuma
Cnopasyma o 3ajmy.

[U360p 1 3a Odervak 2.3, Kopucmu ce ako rnoped OOKymeHama HagedeHUX y
Oderbky 2.1 u 2.2 odpeheHa cnyxbeHa osnawhera umo. mopajy bumu dobujeHa y
cknady ca 3akoHuma Penybnuke Cpbuje:]

2.3 3a 3akibyumBake U um3Bpwewe Cnopasyma o 3ajmy 3ajmonpumaly
(ykrby4yjyhu, 6e3 nkakBux orpaHuydemnsa, Tpeba aa o6es3bean n npeHece KfW-y
cBe M3Hoce pocnerne y cknagy ca CnopasymoM O 3ajMy y BanyTama Koje cy
tbMe npeasuheHe), npubaeBrbeHa cy cnegeha npaBoCHaXHa 3BaHU4YHA
ogobpera, oBnawhemna, nuueHue, permctpaumje n/unm carnacHocTu, Koju cy y
MyHOj NpPaBHOj CHa3n 1 NPoOM3BOAE NPaBHO AEjCTBO:

(@) Opobpene of [LleHTpanHa 6aHka / HapogHa GaHka /
], AaTym , 6p. ;

(6) CarnacHocT opg [MuHuctap / MmuHucTapcTeo ],
aaTtym , bp. u

() [vHemu Opyesa 3eaHu4YHa oenawhera, 0o3eorne u/umnu
caanacHocmul.

Hucy notpebHe HuKakBe apyre 3BaHWYHE carnacHOCTW, 4O3BoNe, perncrpauuje
nvnn opobpera OpPXKaABHUX MHCTUTYyUMja wnu  areHuuja (yKrbydyjyhum
LleHtpanHy / HapogHy O6aHky Penybnuke Cpbuje) wnn cyga y Be3au ca
3aK/byynBawemM 1 m3sspliewem Cnopasyma o 3ajMy of cTpaHe 3ajmonpumua
(ykrbydyjyhu 6e3 orpaHuderna gobujawe n npeHoc KfW-y cBux nsHoca Koju
aocneBajy 1y yrBpheHum BanyTama, Kako je HaBegeHo y Cnopasymy o 3ajmy)
n BanugHowhy 1 npumensmeowwhy obasesa 3ajmonpumua npema Cnopasymy o
3ajmy.

[U360p 2 3a Oderpak 2.3, kopucmu ce ako rnoped OOKymeHama HageleHUX Yy
OderbKy 2.1 u 2.2 o0peheHa criyxbeHa osnawhera umo. He Mopajy bumu dobujeHa
y cknady ca 3akoHuma Penybnuke Cpbuje:]

2.3 Hwucy notpebHe HMKakBe 3BaHUYHE carnacHoCTU, A03BOre, perucrpauuje n/vnm
ofobpera ApXKaBHUX WHCTUTYUMja wunu areHumja (ykrbydyjyhu LeHTpanHy /
HapogHy 6aHky Penybnuke Cpbuje) wnu cyga y Besu ca 3aKibydMBareM U
n3spwerwem Cnopasyma o 3ajMy o cTpaHe 3ajmonpumua (ykrbyyyjyhu 6e3
orpaHnyera obesbehnsarbe M npeHoc KfW-y cBrx U3Hoca Koju gocnesajy u 'y
yTBpheHnM BanyTama, Kako je HaBefeHo y Cnopasymy o 3ajmy) 1 BanvaHowhy
n npumersmsoLlhy obasesa 3ajmonpumua npema Cnopasymy o 3ajmy.

2.4 Y Be3n ca npaBOCHaxHowwhy unn crnpoBohewem Crnopasyma O 3ajMy Huje
notpebHo nnahakwe HNUKaKBMX TakCU UM CANYHUX HaMeTa.

2.5 Wsbop 3akoHa CaBesHe Penybnvke Hemauke koju je mepogasaH 3a Cnopasym
O 3ajMy W npuctynawe apbuTpaxu n CyAcCKOj HaANexXHOCTW y cknagy ca
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2.7

2.8

2.9
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4yflaHOM Cnopasyma o 3ajmy Baxehu cy mn obasesyjyhu. Ognyke wu
npecyge apbutpaxHux cygoBa npotmB 3ajmonpumua ce npusHajy u
npumewmee cy y Penybnuum Cpbuju y cknagy ca cnegehum npasunuma:
[yHecume npumernus criopasym (ako rocmoju), HrAp. 1958 Hojyjopuwika
KoHeeHuyuja, u | unu ocHo8He npuHyurne y ee3u ca [pu3Hasamem U
usspwasareM apbumpaxHux olrnyka y Cpbuju].

Cynosu Penybnvke Cpbuje nmajy cnoboay ga npecygy AOHeCy y BanyTu uim
Banytama HasegeHum y Cnopasymy o 3ajmy.

3agyxnBane 3ajmonpumua y cknagy ca Cnopasymom O 3ajMy M 3aKibyunmBar-e
n usspwerwe Cnopasyma o 3ajMy of cTpaHe 3ajmonpumua npenctaBrbajy
npvBaTHe M KOMepuujanHe paghe, a He ApXaBHe wunu jaBHe nocnose. Hu
3ajmonpumal, HATM BMNO KOju Oe0 HeroBe MMOBMHE (Ca M3Y3EeTKOM MMOBUHE
Ha Kojy ce oapuuakwe o4 UMYHUTETa He NpuMekyje y ckrnagy ca udnaHowm [ |
Cnopasyma 0 3ajMy) Hemajy npaBO Ha MMyHUTET of apbuTpaxe, Cyackor
MoCTyrKa, U3BpLUEH-a, 3anfieHe Uy ApYyrux NpaBHUX pagksu.

MNpema [yHecume criopa3ym unu 3aKoH u rporiuce Koju ce
npomersyjy]l | 3ajmonpumuy Hehe ©uTnM noTtpebHO fa BpwKn GUNO KakBo
ymamewe unm ogbutak op 6uno kor nnahawa koje je 3ajmonpumay Y
obaBe3n ga wu3BpwmM npema Cnopasymy O 3ajMy M YKONMUKO OM TakeBo
ymawehe unun oabutak HakHagHo 6mnm HameTHyTK npumersmBahe ce ogpenbe
uynaHa ___ Cnopasyma 0 3ajMy npemMa kojem ce of 3ajmonpumua 3axTeBa ga 'y
ckrnagy ca Tum unaHom obewwtetn KfW.

KfW Huje n He moxe ce cmaTpaTn gomahum nuuem, HUTU ga nva dopaeak unum
ceguwTe, nocnyje wnu noanexe onopesmBawy Yy Penybnuun Cpbuju
MUCKIbYYMBO Ha OCHOBY 3ak/by4dMBawa, CrnpoBoferwa Wnu usBpLleHa
Cnopasyma o 3ajMy. Huje HeonxogHo HuTK npenopyqbmBo ga KW uma
[03BOnNy, KBanudukauujy nnn ga Ha HeKu OpyrM HauuH ocTBapyje npaso Ada
nocnyje unu ga UMeHyje CBOje 3acTynHWKe unu npeactaBHuke y Penybnvum
Cpbuju.

Ha ocHoBy rope nsHetor, o6asese 3ajmonpumMua no Cnopasymy o 3ajMy Cy OUPEKTHE
n 0esycrnioBHe, npaBocHaxHe wu obasBesyjyhe 3a 3ajmonpumua u Mory ce
npuMermBaTh Ha 3ajmonpuMua y cknagy ca ycnosvMmMa OBOr criopasyma O 3ajMy.

OBO npaBHO MULLIbLEHE Ce orpaHnYaBa Ha 3akoHe Penybnuke Cpbuje.

(Mecro) (Hatym)

[[Tomnuc]

Nwme:
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Mpunosu:

HanomeHa: Monumo npunoxute oBepeHe Komnuje AOKyMeHaTa M 3aKOHCKMUX
oapenaba HaBeoeHUX Yy ropwem TeKcTy (umajyhm y Buay obumaH YctaB M
3akoHe Penybnuke Cpb6uje, konuje peneBaHTHUX oapendu 6u 6une fAoBOSbLHE)
n pocrtasute KfW-y oBepeHu npeBoA Ha €HrNecKU UMM HeMayKu jeankK cBaKor
oA ropeHaBefeHUX AOKYMeHaTa YKOJIMKO TakaB AOKYMeHT Beh Huje objaBrbeH
Ha EHrfIeCKOM UM HEeMA4yKOM je3nKy Kao 3BaHM4YHUM je3vumma u ykonuko Kfw
HUje HaBeo Aa je HEeKU APYrU je3anK NpuxBaTibLUB.
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Mpunor 3
Mucwmo noTBpae oa KfW-a o MNapaHumju Hemauke Bnage

dPuHaHcunjcka capagwa uamehly Penybnuke Cp6uje u CaBesHe Penyb6nuke
Hemauke

MpojekaT: EHepreTcka edomkacHocCT y objekTnma jaBHe HameHe, dasa

MapaHunja CaBesHe Penybnvke Hemauke 3a 3ajam

[MowToBaHw,
Osum notephyjemo aa cmo npubasunu MapaHuunjy CaBesHe Penybnuke Hemauke 3a

3ajam, kao wWTo je npeasuheHo y Cnopasymy o 3ajMy of 3a lMpojekat
EHepreTcka edpmkacHocT y objekTuma jaBHe HameHe, dasa lll.

C nowToBamEeM,

Kfw
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Mpunor 4
MHcopmaumje y Beam ca ynaHom 15.10

[VHecume adpecy MQ]

duHaHcKjcka capagwa Penybnuke Cpbuje u CaBesHe Penybnuke Hemauke
Cnopasym o0 3ajmy (6p. XXXXXXXX) y nsHocy oa 50 munmnoHa espa mnamehy KfW un
Penybnuke Cpbuje 3a [lpojekat ,EHepreTcka echmkacHocT y objekTuma jaBHe
HameHe, asza IlI” (BMZ-6p. 201968395), noTtnucaH 2023. roauHe
(,Cnopasym o 3ajmy” )

[NowToBaHw,

MosmBame ce ogHocu Ha Crnopasym O 3ajMy U Baw 3axTeB ga gobujete noTBpay og
KfW-a y Be3n cTynawa Ha cHary Cnopasyma o 3ajmy.

OBuMM Xenumo pJa noTBpAMMO nMpujeM Bawe noTeBpae O patudukauunjym of
y cknagy ca unaHom 15.10 6) Cnopa3syma o 3ajmy.

Mpema Hawum NO3UTMBHMM Ca3HakWMa, YCINOBU 3a CTynawe Ha cHary Crnopasyma
13 unaHa 15.10 Cnopasyma o 3ajMy Cy UCMYHEHM *

MNpema ToMe, Nnahawe HakHade 3a ynpasrbake je AOCNeno v NnaTueo je [ynucamu
damym].

MoTBpAa je pata Ha gaTym HeHOr noTnucuBakwa UM rope HaeBedeHe usjaBe Hehe
npeacTaBrbaTv NPaBHO MULLIbEHE HUTWU MPaBHN CaBeT y Be3N Ca HEMA4YkMM 3aKOHOM
unu 6uno KojuMm ApyrMMm Baxehum 3akOHOM W He OorpaHuyaBajy Wnn 3amemyjy
ncnyHkere 3axTeBa 3a UCnnaty Kako je aarbe HaBefeHo y Cnopasymy o 3ajmy.

C nowwtoBawEeM,
KfwW

! Hanomumwemo pa OBaj TekcT nogpasymeBa aa he obaeewTewe 0 patudmkaumjm
Koje Ham nowarbete GUTN UCTO Kao U 3a NPETXoOHE TpaHcaKkumje.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OcMor pfaHa o pJaHa ob6jaBrbvBamwa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JNNTOXEHWE

I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWIEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEH-E OBOr 3aKOHa cafpXaH je y ogpeabu unana 99.
ctaB 1. Taduka 4. YcrtaBa Penybnuke CpbGuje, kojom je nponucaHo ga HapogHa
CKynwTuHa noTephyje mefyHapogHe yroBope kapg je 3akoHom npeasufieHa obasesa
HMxoBor notephusamsa.

Il. PASJTO31 3A JOHOLWIEHE 3AKOHA

Paanosu 3a notephumeawe Cnopasyma o 3ajmy mamehy KW, dpaHkdypT Ha
Majun n Penybnuke Cpbuje kojy 3actyna Bnaga Penybnvke Cpbuje genyjyhu npeko
n nytem MuHuctapctBa duHaHCcHja 3a npojekat ,EHepreTcka edukacHocT y
objekTMma jaBHe HameHe, dasa llI”, koju je notnucaH 27. oktobpa 2023. roguHe y
®paHkdypTy Ha MajHu n beorpagy (y gareem Tekcty: Crnopasym o 3ajMy), cagpxaHu
cy y ogpenbu unana 5. ctae 2. 3akoHa o jaBHOM ayry (,Cnyx6eHn rmacHuk PC”, 6p.
61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 u 149/20), npema kojoj HapogHa
CKyMWTMHA ofanydyje o 3agyxuBawy Penybnuke Cpbuje n ogpendu yunaHa 14. ctas
1. 3akoHa O 3aKrbyumBarwy W M3BpLIaBakwy MehyHapogHux yrosopa (,Cnyxb6eHn
rnacHuk PC”, ©6poj 32/13), npema kojoj HapogHa ckynwTtuHa, mn3mehy octanor,
notephyje yroBope kojuma ce cTBapajy uHaHcujcke obaBese 3a Penybnuky Cpbujy.

3akoHom o GyueTty Penybnuke Cpbuje 3a 2023. rogunny (,Cnyx6eHn rmacHuk
PC” , 6p. 138/22 n 75/23) y unaHny 3. n 3akoHom o GyueTty Penybnuke Cpbuje 3a
2024. roguHy (,Cnyx6eHun rnacHuk PC” , 6poj 92/23) y unaHy 3. npeasuheHo je
3agyxuBawe kog Hemauke pasBojHe 6GaHke (KfW) 3a cnposohene [lpojekta
eHepreTcke edmkacHoctTn - hasa lll, a koju ce ogHocu Ha [pojekat eHepreTcke
edmkacHocTh y objekTMma jaBHe HameHe, dasa lll, y nsHocy o 50.000.000 eBpa (y
narbem Tekcty: [pojekaT”).

Kopuwhere eHepruje npeameTt je CYLWITUHCKUX pedopmu Koje cnpoBoau
Bnaga Penybnuke Cpbuje goHowenweM 3akoHa 0 eprkacHoOM kopuwhewy eHepruje
(,Cnyx6eHun rnacHuk PC” , 6p. 25/13 n 40/21 - gp. 3akoH) n ycBajaweMm [l1pBor
aKkuMoHOr nnaHa 3a eHepreTcky edumkacHocT Penybnuke Cpbuje (AMNEE) 3a nepuog
oa 2010. go 2012. roguHe, Opyror AMNEE 3a nepuop oag 2013. oo 2015. roguHe,
Tpeher AMNEE 3a nepuog oo 2018. roanHe n Yetsptor AlMNEE 3a nepuog mo 31.
aeuembpa 2021. roguHe, umajyhu y BUay Aa je MHTeH3uTeT Kopuwhera enekrpuyHe
eHeprnje y Cpbuju n parbe mehy Hajpuwmnm y 3emrbama Espone. Yetsptu AMMNE
cagpXu MocTUrHyTe pesynTate ywrtena cuHanHe eHepruje, ctaTyc peanu3auuje
nojeavHUx Mepa paeduHucaHux y okeupy Tpeher AlMEE, uurbeBe 3a ywTteny
duHanHe eHepruje y 2020. n 2021. roguHu, Mepe 3a HUXOBO OOCTU3aHe, Kao U
cratyc wumnnemeHtauunje wmepa geduHucaHnx Oupektmeom  2012/27/EY o
eHepreTckoj edpnkacHoOCTW, a npeyseTux og ctpaHe EHepreTcke 3ajeaHuue Oanykom
MwuHucTtapckor caseta (D/2015/08/MC-EnC).

Hajsehn peo notpowre eHepruje y Cpbujyn je ynpaBo y cekTtopy
3rpagapcTea, a notpeba 3a MHBECTMLUMOHMM yrarawmma NocebHo je n3paxeHa kog
objekaTta jaBHe HameHe, ycrieq ctapocTu rpafheBuHcKkor poHaa, y kombuHaumjm ca
3acTapenum metTodama rpagwe, Koju HUCy y3umanu y ob3up mepe eHepreTcke
edmkacHOCTW, W [deueHnjama HeadeKkBaTHOr ofpXaBaka, na je peanusauuja
HaBeeHor npojekTa o nocebHor 3Havaja.

MpojekaT ce ogHocu Ha yHanpehewe eHepreTcke edmkacHoCcTU objekara
jaBHe HameHe yKrby4yjyhu umnnemeHTaumjy 3rpaga npubnwkHO HynTe NOoTPOLUHEe
eHepruje (eHr. Nearly zero-energy building - nZEB) 1 noctaBrbawe OTOHaNOHCKUX
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cuctemMa Ha KpoBoBMMA jaBHMX objekata y ogabpaHuM jeguHuuama  fiokarnHe
camoynpase wunpom Penybnuke Cpbuje.

Cspxa lMpojekTa je oa ce gonpuHece yHanpehewy eHepreTcke euKacHOCTH
umMrbaHux objekata, npomoBuwe ynoTpeba AeueHTpanu3oBaHMX OOHOBIBUBKX
n3Bopa eHeprunje, ncTtoBpemeHo ob6e3behyjyhn paBHonpaBHe MoryhHoctn 3a cBe
kopucHuke. OBO Mma 3a UMb Aa omoryhu kopuwhewe oapXuBMX, eUKaCHUX W
noysgaHux usBopa eHepruje, noctaerbajyhn OCHOBY 3a KoHBepreHuujy Penybnuke
Cp6uje ka EBponckoj yHuju (y okBMpy npaBHMX TekoBUHa EBponcke yHuje ,Acquis
Communautaire” , MNornaerea 15 - EHepreTuka) kpo3 aHraxmaH CasesHe Penybnvke
Hemauke 1 EBponcke yHuje. Kputepmjymmn 3a noctusawe oBUX LMrbeBa, pesyntatu
MpojekTa, noTpebHe akTMBHOCTM [pojekTa, Kao 1 NpeTnoCTaBKe Koje CTOje U3a CBPXe
Mpojekta n pesyntata [lpojekta geduHucaHm cy nocebHMM cnopasymom Y3
crnopasym o 3ajmy.

lMpojekat ce cacToju oa Tpy KOMMOHEHTE:

KomnoHeHTa 1 oOyxBaTa yHanpehewe eHepreTcke equKacHOCTU Kpo3
PEKOHCTPYKUMjy anpokcMMaTtuMBHO Oko 35 objekaTa jaBHe HameHe y opabpaHum
jeavHMuama nokanHe camoynpase wupom Cpbuje unve he ce o06e36eantn
KOHTUHYyMpaHo duHaHcupake [lpojekta 0oOHOBe M yHanpehewa objekata jaBHe
HaMeHe Yy jaBHOj CBOjUHM y obnacTn obpa3oBarba, 30paBCcTBa, CouMjanHe 3awTute 1
cnopTta Koju cnposoan MUHUCTapCTBO 3a jaBHa ynaramba.

Y OKBUPY KOMMOHEHTE 2, POTOHANOHCKM cuctemmn he GUTK MHCTanNUpaHu Ha
npubnmkHo 125 jaBHMX objekaTa 3a Koje je Beh 3aBplweHa eHepreTcka
pexabunutaumja y okBMpy HaBe4eHOr NpojekTa.

KomnoHeHTa 3 he cnpoBectu nunoT npojekaT 3a nZEB y Cpbuju. Tom
NPUIMKOM jegaH go ABa objekTa jaBHe HameHe he Gutn pexabunutoBaHn Unu, ako
ce cMaTpa HeonxogHuM, NOHOBO uarpaheHn npema nZEB cTtaHgapavma (Mnu BULINM
ctaHgapauma). Obesbeguhe ce TexHMyka nogpluka 3a pas3sBoj 3axTeBa 3a NZEB,
npunpemy TEXHW4YKe OOKYMeHTauuje 3a yHanpehewe umrbaHor knacrtepa objekaTa
Ha nZEB ctaHgapa w/vnu 3a npahetbe HaKOH U3rpaghe.

duHaHCcKjcka nogplka 3a crnposofene [pojekTa HayenHo je 4oroBopeHa
TOKOM nperoBopa O pa3BojHOj capaghwu unsmehy Bnage CasesHe Penybnuke
Hemauke n Bnage Penybnuke Cpbuje, ogpxanux y bepnuHy 19. n 20. HoBembGpa
2019. roanHe.

Kako 6u pgonyHuna cpeactBa npegsufjeHa 3a peanusauyjy OBOr MpoOjeKkTa,
EBporncka komucuja je ctaBuna Ha pacnonarakwe JofaTHa cpefcTBa y OKBUPY
MuBecTnumnoHor okeumpa 3a 3anagHu bankaH (eHr. Western Balkans Investment
Framework - WBIF) npeko Hemauke passojHe 6aHke KW (y parbem Tekcty: KfW).
HopatHo, peneraumja EBponcke yHuje y Penybnuum Cpbuju npeko KfW-a je
YYMHUNA pacnonoXMBUM AOAaTHA CPpeacTBa y okBupy MHCTpyMeHTa npeTnpucTynHe
nomohu (y garbem Tekcty: ,IPA”) y Cpbuju. Takohe, CaBesna Penybnuka Hemauka
je cTaBuna Ha pacnonarawe gogatHa cpeacta 3a npatehe mepe. Ctora, KW u
3ajmonpumal, HamepaBajy aa cknone (i) nocebaH UHAHCK|CKN CNOpasyMm y U3HOCY
0o 21.500.000 eBpa 3a genumudHo cuHaHcupawe lMpojekta - WBIF dmnHaHcujckn
cnopasym, (ii) nocebaH hmHaHcKjckn cnopasym y mnsHocy o 4.186.915,89 espa 3a
Aenumu4Ho mHaHcupare lNpojekta - IPA dmHaHcujckn cnopasym wm (iii) nocebaH
duHaHcumjckn cnopasym y nsHocy ao 2.000.000 eBpa 3a oMHaAHCHMpaHe EKCNEePTCKUX
ycnyra y Beau ca [Npojektom - DMHaHCHjCKM cnopasym.

KoHuenT peanusaumje lNpojekTa je ocMULLIIbEH Tako a ce CpeacTsBa 3ajma y
uenoctn wucnnate usabpaHum jegvHULaMa rokarHe camoynpase koje he ux
KOPUCTUTU UCKIBYYMBO 3a (PUHaHCUMpake NOACTMLAmka eHepreTcke eduKacHoOCTH y
objekTMMa jaBHe HameHe 1 nose3aHWM Mepama. MMHUCTapcTBO 3a jaBHa ynarama,
Koje genyje kao areHumja 3a koopauHauujy npojekta n KfW he ogpeavTtn getare
Mpojekta n Habaeke u ycnyre koje he ce uHaHcupaTn K3 3ajMa NocebHUM
cnopasyMoM Y3 cropasym o 3ajMy.



73

Ycnosu 3ajma cy ycknaheHu ca 3axteBuma OpraHusauumje 3a €KOHOMCKY
capagmy 1 pasBoj (eHr. Organisation for Economic Co-operation and Development -
OECD) koju ce npvmeryjy Ha AaH noTnMcuMBaka crnopasyma O 3ajMy, kako 6u 6uo
npusHat kao 3BaHuM4Ha pasBojHa nomoh (eHr. Official Development Assistance -
ODA).

MpeanoxeHu prHaHCcKHjckn ycnosu 3agyxkusara ko KfW-a cy ouerweHu kao
NMOBOJSbHU M MPUXBATIbMBU, Ca CTAHOBULUTA yNpaBibakba jaBHUM OYroM n ByLieTcKnx
moryhHocTn Penybnuke Cpbuje 3a ypeaHo cepeucunpare obasesa Koje he npeysetn
Ha OCHOBY OBOT KpeAMTHOr apaHXmaHa.

3akrbyykom Bnage 05 Bpoj: 48-10302/2023 og 26. oktobpa 2023. roavHe,
yTBpheHa je OcHoBa 3a Bohene nperosopa ca Hemaudkom passojHoMm 6aHkom KW,
®paHkdpypT Ha MajHu y Be3um ca ogobpaBawem 3ajMa 3a npojekaT ,EHepreTcka
edmkacHocT y objekTMMma jaBHe HameHe, dasa llI”, ogpeheH je nperoBapaykn TUm
Peny6nnke Cpbuje n ycBojeH HaupT Cnopasyma o 3ajmy.

KfW he cybGBeHUMOHMCATM KaMaTHy CTOMYy M3 HUCKOKaMaTHUX OyLIeTCKUX
cpeactaBa CaBesHe Penybnuke Hemadke 3a npojekTe Koju ncnyhwasajy Kputepujym
nonuTuke passoja.

3a KpeauTHo uHaHcupawe [lpojekta npeganoxeHn cy cnegehu
dPUHAHCKjCKN yCrOoBMU:

— 3ajmonpumal je Penybnuka Cpbuja kojy 3actyna Bnaga Peny6nuke
Cpb6uje genyjyhu npeko n nytem MuHuctapctea puHaHcuja;

—  un3sHoc 3ajma je 50.000.000 eBpa;

—  nepwvog pacnonoxmsocty 3ajma je oo 30. jyHa 2030. roguHe;

— nepwvog oTnnaTte 3ajMa - npBa paTa otnnarte rnasHuue gocnesa 30.
neuembpa 2028. roguHe, a nocneawa 30. geuembpa 2038. rognHe;

— KamaTHa cTona - kamaTHa cTtona he ce yTBpauTK Ha ocHoBy PojtepcoBe
ctpanuue ,ICAPEURO” nnu ykonuko He 6yae goctynHa Ha brniymbepr
ctpaHuum ICAE”. Ha yTBpheHn nsHoc kamaTHe ctone obpavyHaBa ce Mapxa
koja nsHocu 0,60% Ha roguHemM HUBOY;

—  HakHaga 3a opraHu3oBah-e nocna nnaha ce jeAHOKpaTHO Y N3HOCY OA
0,50% wn3Hoca 3ajma;

—  npoBM3Kja Ha HenoBy4eHa cpencTBa obpayvyHaBahe ce no cTonu of
0,25% roguwhe Ha HeuckopuwheHn N3Hoc 3ajMa 1 nnaha ce nonyrogvwiHe
3a npoteknu nepuog, Ha gaH 30. jyH n 30. geuembap cBake roguHe, a nNpsu
nyT 30. geuembpa 2024. roanHe, anun He Npe ogroBapajyher gatyma koju
crneam HaKoH CTynaka Ha cHary n npaBocHaxHocTn Cnopasyma o 3ajmy;

— 3aTes3Ha Kamarta 3a goumwy y nnahawy obasesa 3ajmonpumMua,
obpayyHaBa ce no ctonu of 200 6a3HNX NoeHa Ha roguLHbEeM HUBOY M3HAL4
pedoBHe KamaTHe cTone.

Mnahata he ce BpWKUTK y TpaHWama, y ckrnagy ca HanpeTtkom lpojekTa, Ha
3axTeB MuHucTapcTBa 3a jaBHa ynarawa. HaBegeHo mMuHuctapcTeo he npeasuheHa
cpeictBa WCKIbYYMBO KOPUCTUTM 3a AupekTHa nnahawa ussohadnma, Koju cy
aHraxoBaHu o CTpaHe jeanHuua fokanHe camoynpase — yyecHuua y lNpojekTy.

Il OBJAWLWKLEHE  OCHOBHUX  TMPABHUX  MHCTUTYTA W
NOJEANHAYHNX PELLEHSA

Oppepbom unaHa 1. T[pepnora 3akoHa npeasuha ce noTBphuBame
Cnopasyma o 3ajmy mnamehy KW, ®pankdypT Ha Majum n Penybnvke Cpbuje kojy
3actyna Bnaga Penybnuke Cpbuje pgenyjyhm npeko u nytem MwuHucTapcTBa
dunHaHcHja 3a npojekat ,EHepreTcka edumkacHoCT y objekTMma jaBHe HameHe, dasa
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I, koju je notnmcan 27. oktobpa 2023. roguHe y PpaHkdypTy Ha MajHn wu
Beorpaay, y opurnHany Ha eHrneckom jesuky.

Oppenba 4ynaHa 2. lNMpegnora 3akoHa cagpxy TekcT Cnopasyma o 3ajmy
namehy KfW, ®pankdypt Ha MajHn n Penybnuke Cpbuje Kojy 3actyna Bnapga
Penybnnke Cpbuje genyjyhu npeko n nytem MuHuctapctea cuHaHcuKja 3a npojekar
.,EHepreTcka edmkacHocT y objekTMma jaBHe HameHe, dasa llI”, y opurmHany Ha
€HIMEeCKOM je3UKy 1 Y NpeBoaYy Ha CPMCKU je3uk.

Ogpenbom unaHa 3. lNpennora 3akoHa ypehyje ce cTynawe Ha cHary oBor
3aKoHa.

IV. MPOLUEHA N3HOCA ®UHAHCUJCKMX CPEOCTABA MNMOTPEBHUX 3A
CNPOBOBHEHE 3AKOHA

3a cnpoeoherwe oBoOr 3akoHa o6e3behmBahe ce cpenctBa y Oyuety
Peny6nunke Cpbuje.



	1.  Loan
	1.1 Amount. KfW will extend to the Borrower a Loan not exceeding a total of
	1.2 Purpose. The Borrower shall channel the Loan in full to selected municipalities (the “Project-Executing Agencies” and each a “Project-Executing Agency”) in accordance with the conditions set forth in Article 2. The Borrower shall ensure that each ...
	1.3 Taxes, charges, customs duties. Taxes and other public charges owed by the Borrower as well as customs duties will not be financed from the Loan. In addition to the foregoing, the goods and services imported into the Republic of Serbia for the Pro...

	2. Channelling of the Loan
	2.1 Channelling of the Loan to the Project-Executing Agencies. The Borrower shall channel the Loan in full to the Project-Executing Agencies as a non-repayable grant under separate channelling agreements (the “Municipal Contracts”) and to be entered b...
	2.2 Certified translation. Prior to the first disbursement of the Loan, the Borrower, through the Project Coordinating Agency, shall furnish to KfW a certified English translation of all Municipal Contracts entered into prior to the first disbursement...
	2.3 No liability of the Project-Executing Agencies. The channelling of the Loan shall not constitute any liability of the Project-Executing Agencies to KfW for any payment obligations under this Loan Agreement.

	3. Disbursement
	3.1 Requesting disbursements. As soon as all conditions precedent to disbursement pursuant to Article 3.3 (Conditions precedent to disbursement) hereof are fulfilled, KfW will disburse the Loan in accordance with the progress of the Project and upon r...
	3.2 Deadline for requesting disbursements. KfW has the right to refuse to make disbursements after 30 June 2030. KfW and the Borrower may agree on an extension of this deadline in writing by way of an exchange of letters.
	3.3 Conditions precedent to disbursement. KfW is obligated to make disbursements under this Loan Agreement only if the following conditions precedent have been fulfilled in a manner satisfactory to KfW in form and substance:
	KfW has the right prior to any disbursement from the Loan to demand such further documents and evidence as it deems necessary at its discretion (acting reasonably in accordance with regulations and policies applicable to KfW and/or international banki...
	3.4 Details of the disbursement procedure. The Borrower, in this respect represented by the Project Coordinating Agency, and KfW will determine the details of the disbursement procedure by the Separate Agreement and, in particular, the evidence that h...
	3.5 Right to cancel disbursements. Subject to the fulfilment of its obligations under Article 11 (Special obligations) hereof the Borrower may waive the disbursement of undisbursed Loan amounts with the prior consent of KfW against payment of a Non-Ut...
	3.6 Non-Utilisation Fee. If the Borrower cancels the disbursement of a Loan amount for which an interest rate has already been determined pursuant to Article 3.5 (Right to cancel disbursements) hereof, or if such Loan amount is not disbursed at all or...

	4. Fees
	4.1 Commitment Fee. The Borrower will pay a non-refundable commitment fee of 0.25 % per annum ("Commitment Fee") on undisbursed Loan amounts.
	4.2 Management Fee. The Borrower will pay KfW a non-refundable one-time lump-sum management fee of 0.5 % of the Loan amount stated in Article 1.1 (Amount) hereof ("Management Fee").

	5. Interest
	a) Interest rate. The Borrower will pay interest on each disbursed Loan amount at a rate ("Fixed Interest Rate") determined by KfW within two Banking Days (as defined in Article 15.1 (Banking Day) hereof) prior to the disbursement of the respective Lo...
	b) Consolidation. If more than one disbursement is made from the Loan KfW will consolidate the interest rates fixed for each Loan amount into a single interest rate after each disbursement. This consolidated Fixed Interest Rate will correspond to the ...
	c) Notification of the interest rate. KfW will notify to the Borrower the Fixed Interest Rate set pursuant to Article 5.1 a) (Interest rate) hereof without delay after it has been fixed. KfW will notify to the Borrower the interest rate consolidated p...
	5.2 Interest calculation. Interest on a disbursed Loan amount will be charged from the date (exclusively) on which the respective Loan amount is disbursed from the Loan account held with KfW for the Borrower until the date (inclusively) on which the r...
	5.3 Payment Dates. Interest will be due in arrears for payment on the dates specified below (each a "Payment Date"):

	Repayment and prepayment
	6.1 Repayment schedule. The Borrower will repay the Loan as follows:
	6.2 Undisbursed Loan amounts. Undisbursed Loan amounts will be offset against the respective last repayment instalment due pursuant to the repayment schedule set forth in Article 6.1 (Repayment schedule) hereof unless KfW at its own discretion, after ...
	6.3 Repayments in case of incomplete disbursement. If a repayment instalment is due before the Loan has been disbursed in full, this will not affect the repayment schedule pursuant to Article 6.1 (Repayment schedule) hereof as long as the repayment in...
	6.4 Prepayment. The following will apply to prepayments:
	6.5 Revised repayment schedule. In case of any application pursuant to Article 6.3 (Repayments in case of incomplete disbursement) or Article 6.4 (Prepayment), KfW shall send the Borrower a revised repayment schedule which shall form an integral part...

	7. Calculations and payments in general
	7.1 Calculation. Interest, the Commitment Fee, default interest pursuant to Article 7.5 (Default interest) hereof, lump-sum compensation payments for overdue amounts pursuant to Article 7.6 (Lump-sum compensation) hereof, Non-Utilisation Fee and Prepa...
	7.2 Due date. If a payment to be made in connection with this Loan Agreement falls due on a date that is not a Banking Day, the Borrower must make such payment on the following Banking Day. If the following Banking Day falls within the next calendar m...
	7.3 Account number, time of crediting. The Borrower will be released from its payment obligations in connection with this Loan Agreement if and to the extent that the respective amounts have been credited to KfW at its free disposal without any deduct...
	7.4 Counterclaims of the Borrower. The Borrower is not entitled to assert any rights of retention or set-off or comparable rights against payment obligations under this Loan Agreement unless such rights are recognised by declaratory judgment or are no...
	7.5 Default interest. If any repayment instalments or prepayments pursuant to Article 6.4 (Prepayment) hereof are not at the disposal of KfW when due, KfW may without prior reminder charge default interest at the rate of 200 basis points above the int...
	7.6 Lump-sum compensation. KfW may without prior reminder request lump-sum compensation on overdue amounts (with the exception of the repayment instalments and prepayments mentioned in Article 7.5 (Default interest) hereof) from the due date until the...
	7.7 Offsetting. KfW has the right to offset payments received against payments due under this Loan Agreement.
	7.8 Calculations made by KfW. Absent manifest errors, the values calculated by KfW and calculations performed by KfW of amounts due in connection with this Loan Agreement constitute prima-facie evidence (Anscheinsbeweis).

	8. Guarantee from the Federal Republic of Germany
	9. Illegality
	10. Costs and public charges
	10.1 No deductions or withholdings. The Borrower will make all payments under this Loan Agreement without any deductions for taxes, other public charges or other costs. In the event that the Borrower is obligated by law or for other reasons to make an...
	10.2 Costs. The Borrower will bear all costs and expenses accruing in connection with the disbursement and repayment of the Loan, in particular remittance and transfer costs (including conversion fees), as well as all costs and expenses accruing in co...
	10.3 Taxes and other charges. The Borrower will bear all taxes and other public charges accruing outside the Federal Republic of Germany in connection with the conclusion and execution of this Loan Agreement. If KfW advances such taxes or charges, the...

	11. Special obligations
	11.1 Project implementation and special information. The Borrower will itself, in this respect represented by the Project Coordinating Agency, and will ensure that the Project-Executing Agencies will:
	11.2 Details of Project implementation. The Borrower, in this respect represented by the Project Coordinating Agency, and KfW will determine the details pertaining to Article 11.1 (Project implementation and special information) hereof by the Separate...
	11.4 Assistance. The Borrower will assist each Project-Executing Agency in conformity with sound engineering and financial practices in the implementation of the Project and in the performance of its obligations under the Separate Agreement and, in pa...
	11.5 Pari passu ranking. The Borrower warrants and represents that its obligations under this Loan Agreement rank and will be serviced at least pari passu with all other unsecured and not subordinated payment obligations, and the Borrower will ensure ...
	11.6 Sale of assets. Without KfW’s prior consent, the Borrower itself will not and will ensure that the Project-Executing Agencies will not sell any Project assets in their entirety or parts thereof before repayment of the Loan in full.

	12. Termination of the Loan Agreement
	12.1. Reasons for termination. KfW may exercise the rights set out in Article 12.2 (Legal consequences of the occurrence of a cause for termination) hereof if a circumstance arises that constitutes good cause (Wichtiger Grund). These include, in parti...
	12.2 Legal consequences of the occurrence of a cause for termination. If one of the events mentioned in Article 12.1 (Reasons for termination) hereof has occurred, KfW may immediately suspend disbursements under this Loan Agreement. If this event is n...
	12.3 Compensation for damages. If this Loan Agreement is terminated in full or in part the Borrower will pay Non-Utilisation Fee in accordance with Article 3.6 (Non-Utilisation Fee) and/or Prepayment Fee in accordance with Article 6.4 c) (Prepayment F...

	13. Representation and statements
	13.1. Representation of the Borrower. The Minister of Finance and such persons as designated by him or her to KfW and authorised by specimen signatures authenticated by him or her will represent the Borrower in the execution of this Loan Agreement. Th...
	13.2 Addresses: Declarations or notifications in connection with this Loan Agreement must be in writing. They must be sent as originals or – with the exception of requests for disbursement - via facsimile. Any and all declarations or notifications mad...

	14. Publication and transfer of project-related information
	14.1. Publication of project-related information by KfW. To comply with internationally accepted principles of utmost transparency and efficiency in the development cooperation, KfW publishes selected information (including results of environmental an...
	14.2 Transfer of project-related information to third parties. KfW shares selected information about the Project and its financing during the Entire Period with the entities mentioned below, particularly to ensure transparency and efficiency:
	14.3 Transfer of project-related information to third parties and publication by these. Furthermore, the Federal Republic of Germany has requested KfW to share selected information about the Project and its financing throughout the Entire Period with ...
	14.4 Transfer of project related information to other third parties (including publication by these). KfW further reserves the right to transfer (including for the purposes of publication) information about the Project and its financing during the Ent...
	The information is not transferred by KfW to other third parties if the legitimate interests of the Borrower in the information not being transferred outweigh KfW's interests in it being transferred. The legitimate interests of the Borrower particular...
	Furthermore, KfW is entitled to transfer information to third parties if this is necessary due to statutory or regulatory requirements or to assert or defend claims or other legal rights in court or administrative proceedings.

	15. General provisions
	15.1 Banking Day. "Banking Day" means each day (other than a Saturday or Sunday), on which commercial banks are open for general business in Frankfurt am Main, Germany; provided that for the purposes of defining any repayment date and Payment Date in ...
	15.2 Place of performance. The place of performance for all obligations under this Loan Agreement is Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany.
	15.3 Partial invalidity and gaps. If any provision of this Loan Agreement is or becomes invalid, or if there is a gap in any of the provisions of this Loan Agreement, this will not affect the validity of the remaining provisions hereof. The parties to...
	15.4 Written form. Any addenda and amendments to this Loan Agreement must be in writing. The parties may waive the written form requirement only in writing.
	15.5 Assignment. The Borrower may not assign or transfer, pledge or mortgage any claims from this Loan Agreement.
	15.6 Applicable law. This Loan Agreement is governed by German law.
	15.7 Limitation period. All claims of KfW under this Loan Agreement expire after five years from the end of the year in which such claim has arisen and in which KfW has become aware of the circumstances constituting such claim or could have become awa...
	15.8 Waiver of immunity. If and to the extent that the Borrower may now or in future in any jurisdiction claim immunity for itself or its assets and to the extent that a jurisdiction grants immunity to the Borrower and its assets from suit, execution,...
	15.9 Legal disputes.
	15.10 Entry into force and effect. This Loan Agreement will not enter into force and effect until:
	Should the Loan Agreement not have entered into force and effect within twelve months following the date the last party has signed this Loan Agreement, KfW may, as of the day following the end of the twelve months period until the date of entry into f...
	15.11 Information concerning Article 15.10. KfW will send the Borrower a letter in form and substance similar to the letter set out in Annex 4 to the Loan Agreement.

	Annex 1   Disbursement schedule
	Садржај
	1.1  Износ. KfW ће Зајмопримцу одобрити зајам који не прелази укупан износ од:
	1.2  Сврха. Зајмопримац ће пренети Зајам у целости изабраним јединицaма локалне самоуправе (у даљем тексту: „Агенције за спровођење Пројекта” а свака појединачно у даљем тексту: „Агенција за спровођење Пројекта”) у складу са условима дефинисаним у чла...
	1.3  Порези, накнаде, царине. Порези и друге јавне накнаде које дугује Зајмопримац, као ни царине неће се финансирати из Зајма. Поред наведеног, роба и услуге увезене у Републику Србију за потребе Пројекта биће ослобођене плаћања царине, а промет доба...
	2. Преношење зајма
	2.1.   Преношење Зајма на Агенције за спровођење Пројекта. Зајмопримац ће пренети Зајам у потпуности, као грант, на Агенције за спровођење Пројекта у складу са посебним споразумима о преносу (у даљем тексту: „Уговори са јединицама локалне самоуправе”)...
	2.2  Оверени превод. Пре прве исплате Зајма, Зајмопримац ће, преко Агенције за координацију пројекта, доставити KfW-у оверени превод на енглески језик свих Уговора са јединицaма локалне самоуправе склопљених пре прве исплате Зајма (у даљем тексту: „Уг...
	2.3  Нема преношења обавеза на Агенције за спровођење Пројекта. Преношење Зајма неће имати за последицу преузимање било каквих обавеза од стране Агенција за спровођење Пројекта према KfW-у у погледу плаћања обавеза према овом споразуму о зајму.

	3. Исплата
	3.1  Захтев за исплату. Чим се испуне сви услови који претходе исплати у складу са чланом 3.3 (Услови који претходе исплати), KfW ће исплатити Зајам у складу са напретком Пројекта и на захтев Зајмопримца, којег у том погледу заступа Агенција за коорди...
	3.2  Рок за подношење захтева за исплату. KfW има право да одбије да изврши исплату након 30. јуна 2030. године. KfW и Зајмопримац се могу договорити о продужењу овог рока у писаној форми путем размене писама.
	3.3  Услови који претходе исплати. KfW је у обавези да изврши исплате по овом споразуму о зајму само ако су испуњени следећи услови који претходе исплати, и то у облику и садржају који је прихватљив за KfW:
	KfW има право да пре почетка било које исплате средстава из Зајма захтева додатна документа и доказе које према свом дискреционом праву (поступајући у разумној мери у складу са регулативама и политикама које се примењују у KfW и/или међународној банка...
	3.4  Детаљи поступка исплате. Зајмопримац, којег у овом случају представља Агенција за координацију пројекта, и KfW ће одредити детаље поступка исплате у Посебном споразуму и, посебно, доказе које Зајмопримац, мора да достави чиме документује да се за...
	3.5  Право на одустајање од исплате. Под условом да је испунио своје обавезе предвиђене чланом 11. (Посебне обавезе) овог споразума о зајму, Зајмопримац може одустати од исплате неисплаћених износа Зајма, уз претходну сагласност KfW-а, у замену за пла...
	3.6 Накнада за одустајање од исплате. Уколико Зајмопримац одустане од исплате неког износа Зајма у складу са чланом 3.5 (Право на одустајање од исплате) овог споразума о зајму, или уколико износ Зајма није до краја исплаћен, или уколико није исплаћен ...

	4. Провизије
	4.1 Провизија на неповучена средства. Зајмопримац ће платити бесповратну провизију на неповучена средства Зајма у износу од 0,25% годишње (у даљем тексту: „Провизија на неповучена средства”).
	4.2 Провизија за организовање посла. Зајмопримац ће платити KfW-у бесповратни једнократни паушални износ на име провизије за организовање посла у износу од 0,5% од износа Зајма наведеног у члану 1.1 (Износ) овог споразума о зајму (у даљем тексту: „Про...

	5. Камата
	a) Каматна стопа. Зајмопримац ће платити камату на сваки исплаћени износ Зајма по стопи (у даљем тексту: „Фиксна каматна стопа”) коју одреди KfW у року од два банкарска дана (као што је дефинисано у члану 15.1 (радни дан банака) овог зајма) пре исплат...
	б) Консолидација. Ако се из зајма изврши више од једне исплате, KfW ће консолидовати каматне стопе утврђене за сваки износ зајма у једну каматну стопу након сваке исплате. Ова консолидована фиксна каматна стопа ће одговарати пондерисаном просеку појед...
	ц) Обавештење о каматној стопи. KfW ће обавестити Зајмопримца о фиксној каматној стопи утврђеној у складу са чланом 5.1 а) (Каматна стопа) овог споразума о зајму без одлагања након што је она одређена. KfW ће обавестити Зајмопримца о каматној стопи ко...
	5.2 Обрачун камате. Камата на исплаћен износ Зајма ће се зарачунавати од датума (не укључујући тај дан) када је одговарајући износ Зајма исплаћен са рачуна Зајма који је KfW отворио за Зајмопримца до датума (укључујући тај дан) када су појединачне рат...
	5.3 Датуми плаћања. Камата за претходни период доспева за плаћање на ниже наведене датуме (сваки од њих „Датум плаћања”):

	6. Отплата и превремена отплата
	6.1 План отплате. Зајмопримац ће отплатити Зајам на следећи начин:
	Овај План отплате може бити измењен с времена на време у складу са чланом 6.5 (Ревидирани План отплате).
	6.2  Неисплаћени износи Зајма. Неисплаћени износи Зајма се салдирају са ратом отплате која последња доспева у складу са одговарајућим Планом отплате, утврђеним у члану 6.1 (План отплате) овог споразума о зајму, осим ако KfW по сопственом нахођењу, нак...
	6.3       Отплата у случају непотпуне исплате. Уколико рата отплате доспе за плаћање пре него што је Зајам исплаћен у целини, то неће утицати на План отплате наведен у члану 6.1. (План отплате) овог споразума о зајму све док одговарајућа рата отплате ...
	6.4 Превремена отплата. У случају превремене отплате примењиваће се следеће:
	6.5 Ревидирани План отплате. У случају било каквог захтева у складу са чланом 6.3 (Отплата у случају непотпуне исплате) или чланом 6.4 (Превремена отплата), KfW ће Зајмопримцу послати ревидирани план отплате који ће чинити саставни део овог споразума ...

	7. Обрачуни и плаћања у општем смислу
	7.1 Обрачун. Камата, Провизија на неповучена средства, затезна камата у складу са чланом 7.5 (Затезна камата) овог споразума о зајму, паушална накнада за неплаћене износе у складу са чланом 7.6 (Паушална накнада) овог споразума о зајму, Накнада за оду...
	7.2 Датум доспећа. Уколико неко плаћање које треба да буде извршено према овом споразуму о зајму доспева на дан који није Радни дан банака, Зајмопримац мора извршити такво плаћање наредног Радног дана банака. Уколико следећи Радни дан банака пада наре...
	7.3 Број рачуна, време уплате. Зајмопримац ће бити ослобођен обавеза плаћања које произилазе из овог споразума о зајму чим се утврди да су одговарајући износи уплаћени KfW-у и да су на располагању KfW-у без икаквих умањења износа у еврима, да је уплат...
	7.4 Противпотраживања Зајмопримца. Зајмопримац нема право да захтева задржавање или поравнање износа или нека друга слична права у вези са обавезом плаћања према овом споразуму о зајму, осим уколико је такво право признато коначном пресудом или уколик...
	7.5 Затезна камата. Уколико било која рата отплате или превремене отплате у складу са чланом 6.4 (Превремена отплата) овог споразума о зајму не буде на располагању KfW-у на дан доспећа, KfW може, без претходног упозорења, наплатити затезну камату по с...
	7.6 Паушална накнада. За доспеле а неплаћене износе (уз изузетак оних рата отплате и превремене отплате наведене у члану 7.5 (Затезна камата) овог споразума о зајму) KfW може, без претходног упозорења, захтевати уплату паушалне накнаде за период од да...
	7.7 Салдирање. KfW има право на салдирање примљених плаћања у односу на плаћања која доспевају према овом споразуму о зајму.
	7.8 Обрачуни од стране KfW-а. Уколико нема очигледних грешака, обрачун KfW-а и израчунавање доспелих износа у вези са овим споразумом о зајму, представља prima-facie доказ (Anscheinsbeweis).

	8. Гаранција Савезне Републике Немачке
	9. Незаконитост
	10 Трошкови и јавне дажбине
	10.1 Забрана одбитака и обустава. Зајмопримац ће извршити сва плаћања по овом споразуму о зајму без одбитака на име пореза, других јавних дажбина или других трошкова. У случају да Зајмопримац има законску или обавезу друге врсте да изврши такав одбита...
	10.2 Трошкови. Зајмопримац сноси све трошкове и расходе настале у вези са исплатом и отплатом Зајма, посебно трошкове дозначавања и преноса (укључујући и провизију за конверзију), као и све трошкове и расходе који настану у вези са одржавањем или извр...
	10.3 Порези и друге дажбине. Зајмопримац сноси све порезе и друге јавне дажбине настале ван Савезне Републике Немачке и вези са закључивањем и извршењем овог споразума о зајму. Уколико KfW унапред плати износ таквих пореза или дажбина, Зајмопримац ће ...

	11. Посебне обавезе
	11.1 Спровођење Пројекта и посебне информације. Зајмопримац ће обезбедити, у овом смислу представљен од стране Агенције за координацију пројекта, сопственим капацитетима, као и да Агенције за спровођење Пројекта:
	11.2 Детаљи о спровођењу Пројекта. Зајмопримац, у овом смислу представљен од стране Агенције за координацију пројекта, и KfW ће Посебним споразумом утврдити детаље који се односе на члан 11.1 (Спровођење Пројекта и посебне информације) овог споразума ...
	11.3 Усклађеност. Зајмопримац, у овом смислу представљен од стране Агенције за координацију пројекта, предузима да у свако доба испуни обавезе дефинисане у Посебном споразуму и обезбеђује да свака  Агенција за спровођење Пројекта све време испуњава од...
	11.4 Помоћ. Зајмопримац ће помагати Агенцијама за спровођење Пројекта у складу са добрoм инжењерском и финансијском праксом у спровођењу Пројекта и испуњавању њихових обавеза према Посебном споразуму, и нарочито ће обезбедити Агенцијама за спровођење ...
	11.5 Рангирање pari passu. Зајмопримац гарантује и изјављује да се његове обавезе по основу овог споразума о зајму рангирају и сервисирају  најмање pari passu са свим осталим необезбеђеним и неподређеним обавезама плаћања, и Зајмопримац ће обезбедити ...
	11.6 Продаја имовине. Без претходне сагласности KfW-а, Зајмопримац неће продати нити ће дозволити да Агенције за спровођење Пројекта продају било коју имовину Пројекта у целости или њен део пре отплате Зајма у потпуности.

	12. Раскид Споразума о зајму
	12.1 Разлози за раскид. KfW може остварити права дефинисана у члану 12.2 (Правне последице настанка узрока за раскид) овог споразума о зајму уколико настане догађај који се сматра материјалним разлогом (Wichtiger Grund). Материјалним разлогом ће се по...
	12.2 Правне последице настанка узрока за раскид. Уколико је настао било који од случајева наведених у члану 12.1 (Разлози за раскид) овог споразума о зајму, KfW може одмах обуставити исплате према овом споразуму о зајму. Уколико такав случај није реше...
	12.3 Одштета. У случају да овај споразум о зајму буде у целости или делимично раскинут, Зајмопримац ће платити Накнаду за одустајање од исплате у складу са чланом 3.6 ( Накнада за одустајање од исплате) и/или Накнаду за превремену отплату у складу са ...

	13. Заступање и изјаве
	13.1 Заступање Зајмопримца. Зајмопримца ће приликом спровођења овог споразума о зајму представљати министар финансија и лица која он/она именује за KfW и која су овлашћена депонованим потписима, уз потврду министра да представљају Зајмопримца. Зајмопр...
	13.2 Адресе. Обавештења или изјаве у вези са овим споразумом о зајму морају бити у писаном облику. Она се шаљу у виду оригинала или – са изузетком захтева за исплату – факсом. Сва обавештења и изјаве дате у вези са овим споразумом морају бити послате ...

	14. Објављивање и пренос информација у вези са Пројектом
	14.1 Објављивање информација у вези са Пројектом од стране KfW-а. У складу са међународно прихваћеним начелима крајње транспарентности и ефикасности у развојној сарадњи, KfW објављује одабране информације (укључујући резултате о заштити животне средин...
	Информације се редовно објављују на веб страници KfW развојне банке (https://www.kfw.de/microsites/Microsite/transparenz.kfw.de/#/start).
	Објављивање информација (од стране KfW-а или од трећих страна, у складу са ниже наведеним чланом 14.3 (Пренос информација у вези са Пројектом трећим странама и њихово објављивање од стране истих) ниже) о Пројекту и начину његовог финансирања не укључу...
	14.2 Пренос информација у вези са Пројектом трећим странама. KfW преноси одабране информације о Пројекту и начину његовог финансирања током Читавог периода субјектима наведеним у наставку, посебно да би се обезбедила транспарентност и ефикасност:
	14.3 Пренос информација у вези са Пројектом трећим странама и њихово објављивање од стране истих. Надаље, Савезна Република Немачка је затражила од KfW-а да подели одабране информације о Пројекту и начину његовог финансирања током Читавог периода са с...
	14.4 Пренос информација у вези са Пројектом другим трећим странама (укључујући њихово објављивање од стране истих). KfW задржава право да трећим странама преноси (између осталог и за потребе објављивања) информације о Пројекту и његовом финансирању то...
	KfW не преноси информације трећим странама ако је легитиман интерес Зајмопримца да се информације не преносе даље  важнији од интереса KfW да информације буду пренете. У легитимне интересе Зајмопримца посебно спада поверљивост осетљивих информација ко...
	Поред тога, KfW има право да преноси информације трећим странама ако је то неопходно због законских или регулаторних захтева да се доказују или бране потраживања или друга законска права на суду или у управном поступку.

	15. Опште одредбе
	15.1 Радни дан банака. „Радни дан банака” означава сваки дан (осим суботе или недеље), на који су пословне банке отворене ради обављања општих послова у Франкфурту на Мајни, Савезна Република Немачка, под условом да за потребе дефинисања било ког дату...
	15.2 Место извршења. Место извршења свих обавеза по овом споразуму о зајму је Франкфурт на Мајни, Савезна Република Немачка.
	15.3 Неважеће одредбе и празнине. Уколико било која одредба овог споразума о зајму јесте или постане неважећа, или уколико постоји празнина у било којој одредби овог споразума о зајму, то неће имати утицаја на правну ваљаност осталих одредаба Споразум...
	15.4 Писани облик. Измене и допуне овог споразума о зајму морају бити у  писаном облику. Стране морају у писаном облику да најаве свако одступање у односу на овај захтев.
	15.5 Уступање. Зајмопримац не може да уступи или пренесе, заложи или  стави под хипотеку било које потраживање из овог споразума о зајму.
	15.6 Меродавно право. За овај споразум о зајму меродавни су закони Савезне Републике Немачке.
	15.7 Рок застаревања. Сва пoтрaживaњa KfW-а према овом споразуму о зајму истичу након пет година од краја године у којој је нaстaлo пoтрaживaњe и у кojoj KfW пoстaнe свeстaн oкoлнoсти у кojимa je тaквo пoтрaживaњe настало, или их je мoгao бити свeстaн...
	15.8 Одрицање од имунитета. Ако и у мери у којој Зајмопримац може тренутно или у будућности у било којој надлежности тражити за себе или за своју имовину имунитет од тужбе, извршења, заплене или другог правног поступка и у мери у којој у било којој на...
	15.9 Правни спорови.
	Арбитража. Све спорове настале на основу или у вези са овим споразумом о зајму решаваће искључиво и коначно Арбитражни суд. У том случају, примењују се следеће одредбе:
	15.10 Ступање на снагу. Овај споразум о зајму неће ступити на снагу све док:
	15.11 Информације у вези са чланом 15.10. KfW ће послати Зајмопримцу писмо у форми и садржају слично писму наведеном у Прилогу 4 Споразума о зајму.
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